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a meg nem hallgatott magyar népi türelmetlenül várja az ellenzék.K 0 Z B E 5 Z Ú L A S
Az erdélyi magyar pártnak vannak 

képviselői a román törvényhozásban, 
akik hittel és vitézül verekednek az 
erdélyi magyarság követeléseinek tel
jesítéséért és sérelmeinek orvoslásáért. 
Az erdélyi magyar pártnak van ha 
nem is választói szám ának megfelelő 
parlamenti képviselete s az erdélyi 
magyar párt mégis kevesli szená
torainak küzdelmét. Amikor a hata
lom erőszaka a csíki magyar válasz
tók szavazatait megsemmisítette, az 
erdélyi magyar párt román nyelvű 
proklamációval fordult az ország nyil
vánosságához, bár a szenátus elé 
panaszt nyújtott be a választási atro
citások ellen s bár a kam arában is 
szóvátették a választási visszaéléseket. 
A román közoktatásügyi miniszter 
törvénytel vezetet készített az iskola- 
reformról. Ez a törvénytervezet sérti 
a kisebbségi iskolákat és nem ismeri 
el az anyanyelven való oktatás köte
lességét. A törvénytervezet ellen bi
zonyára komoly és bátor harc indul 
majd meg a törvényhozásban s bizo
nyosnak kell tekinteni, hogy az erdélyi 
magyar párt parlamenti képviselete 
erején túl fog résztvenni a küzdelem
ben. Az erdélyi magyar párt azonban 
nem elégszik meg a parlamenti harc
cal, a párt vezetősége ismét mani- 
fesztummal lép a közvélemény elé s 
az ország román népét román nyelvű 
kiáltványban világosítja fel törekvései 
igazságáról, panaszai jogosultságáról 
s a tervezett rendelkezések céltalan
ságáról és jogellenességéről.

Az erdélyi magyar pártnak van 
parlamenti képviselete s az erdélyi 
magyar párt vezetősége mégis prok- 
lamációkkal, manifesztumokkal és 
kiáltványokkal is vesz részt a politi
kai küzdelemben s nem csekély ered
ményeket ér el a íölvilágositás lebe- 
csülhetetlen m unkájában. A jugoszlá
viai magyar pártnak nincs parlamenti 
képviselete. Talán ez a fájdalmas tény 
arra ösztökéli a pártvezetőséget, hogy 
parlamenten kívüli harccal pótolja azok 
munkáját, akik kimaradtak a nem
zetgyűlésből ? Talán ez a szomorú 
valóság fokozza a munkakedvet, m e
legen tartja a lelkesedést s önfeláldo
zásig fokozza az áldozatkészséget? 
Oh nem. Az erdélyi és jugoszláviai 
magyar pártok között az is a különb
ség, hogy am ’g az erdélyi magya 
párt nem elégszik meg a magyar 
szenátorok parlamenti küzdelmével s 
a parlamenten kívül is harcol, küzd, 
lelkesít és verejtékezik, addig a ju
goszláviai magyar párt február 8 ika 

ugyanazt végzi, mint amit a nem
létező parlamenti képviselete.

*
Ha nem lenne megrikatóan szo

morú, jóleső derűvel kellene fogadni 
azt a magyarázatot s azt az igazolást, 
amit a magyar pái tvezetőség fZ7ű.' 
Politikájának védelmére a legelszán
tabb újságolvasó Kap. Az csak mo- 
s°lyt keit, amikor „hozzánk érkezett 
tevelek százai“-ra  h iv a tk o zn a k  —

egyetlen érvül. Ezeket a „hozzánk 
érkezett level$^“-et soha senki nem 
írja meg és soha senki nem adja
föl. A fantáziátlan vezércikkíró néha ____ ____________________ _________
„kemény szavú, nehéz m ozdulatul latlanná fárad' a nép is. Miért nem

Sztala elé. m nndiák ki inkáhh a nasszivitást ?

nem beszél. A tunyaság politikája fá
radttá teszi a népet is. Ha a veze
tőkben meghalt az agilitás, mozdu

m agyarM-t állít oda az íróasztala elé. 
Mi már, fájdalom, tudjuk, hogy ez a 
magyar, legjobb esetben, a szerkesztő
ségi szolga. S  ami levéltöredék oly
kor az utóbbi időben egyre sűrűbben 
megjelenik, az ott készül a szerkesz
tőségben. Nem létező levelek szá
zaival s szerkesztőségben készült le
véltöredékekkel akarják igazolni azt a 
passzivitást, amit rákényszeritenek a 
magyarságra ? Stilus mindenesetre 
van bennük : a nemlétezö aktivitást 
nemlétezö levelekkel igazolják.

*
S az egyetlen érvük az, hogy 

íme, bizonyság Isten előtt — a m a
gyar nép nem tiltakozik ez ellen a 
politika ellen. Ez igaz : a meg nem 
kérdezett magyar nép nem válaszol,

mondják ki inkább a passzivitást r 
Hiszen lenne erre is indok, erre is 
lehetne találni érveket s a fölkorba- 
csolt fájdalmakkal meg lehetne szé
píteni azt a kényelmes semmittevést, 
amit a passzivitás mögé elbújtatnak. 
De ha a kormányzati politikával 
szemben vállalt passzivitás helyett 
saját népükkel szemben mennek pasz- 
szivitásba, hogyha azért, mert cselek
vésre képtelenek, megfosztják cse
lekvő képességétől a magyarságot is 
s hogyha azért, mert irtóznak az a k 
tivitástól, passzivitásba kényszerítik a 
magyarságot is, akkor a magyarság 
föltartóztathatatlan biztonsággal elér
kezik oda, hogy ne tartsa vezetőinek 
azokat, akik magukat még annak 
tartják.

parlam ent elfogadta a lakástörvényt
Május 25-ig elnapolták a szkupstina illéseit

A parlament pénteki ülését a la
kástörvény tárgyalása töltötte be. 
Tekintettel arra, hogy ez a törvény 
a törvényegységesités keretébe tar
tozik. a parlament plénuma az úgy
nevezett rövidített eljárás formájú

in uzulmán, Mijovics demokrata és 
Kraljics Radies-párti külön-külön 
deklarációt olvastak fel, amelyben 
bejelentették, hogy a törvény ellen 
fognak szavazni.

L)r. Grizogono

Politikai körökben a parlament 
ülésszakának megszakítása többféle 
kommentárra adott alkalmat. Tény 
az, hogy miután egyetlen törvény- 
javaslattal sem végeztek a bizott
ságok, a parlament törvényhozói 
működését nem folytathatja, az el
lenzék ezért is a kormányt teszi fe
lelőssé, különösen a költségvetés 
beterjesztésének elmulasztását vetik 
a szemére. Ellenzéki körökben rá
mutatnak arra is, hogy a parlament 
elnapolásával a kormány kivonta 
magát az alól a kellemetlen köte
lesség elöl, hogy a benyújtott fontos 
interpellációkra választ adjon, pedig 
főként Marinkovics Voiának a hol- 
gár kérdésben benyújtott interpellá
ciója igen fontos kérdést tett fel 
Nincsics külügyminiszternek, akinek 
válaszától a bolgár-kérdés kedvező 
kialakulását várták.

R a d ic s  P a v ie  a k ir á ly n á l
Délután hat órakor Radics Pavle 

kihallgatáson jelent meg Alekszan- 
der királynál: Az audiencia egy tel
jes óra hosszat, egészen este bét 
óráig tartott, azonban utána Radics 
Pavle nem volt hajlandó az ujság- 
iróknak nydatkozni a kihallgatás le
folyásáról, hanem a Petrograd-szál- 
Ióba sietett, ahol a rá várakozó Ra- 
dics-párt vezető tagjainak referált 
az audienciáról. Radics után Maksi-

ban foglalkozott a törvényjavaslat-[miniszter helyettese ezután rövid 
tál, úgyhogy minden párt csak egy [beszédben védelmébe vette a javas
szónokkal szerepelhetett a vitában, [latot. Hangsúlyozta, hogy a javas- 
Igy sikerült a javaslatot egy ülésen |lat szociális szükségletet elégít ki.
letárgyalni. Jól tudja, hogy a törvényjavaslattal

movies belügyminisztert, majd Aőn-
a szociálpolitikai i ^  külihyminisztert le a d ta  a ki- 

raly kihallgatáson. A Rádícs-parti 
képviselők n agy része egyébként a 
péntek esti vonatokkal elutaztak 
Beogradból, kőévé Radics Pavlét. 
Radics beogradi tartózkodásának az

Az ülést délelőtt tizenegy órakor | s$in háztulajdonosok, sem a lakók
nyitotta meg dr. Szuboties Nikola 
alelnök. Napirend előtt az elnök be-

nincsenek megelégedve, azonban 
szerinte cppen ez bizonyít a javas-

jelentette, hogy a parlament «//«/)1;lt tárgyilagos&aga ex josaga mel- 
kikiüdött vizsgálóbizottság betér- ,A háztulajdonosok es lakok az 
jesztette jelentését a R a d ic s -p d r t i l^ ^  ót ev alatt mar megegyez- 
mandátumok ügyében. Az elnökség ''ettek volna, ehelyett azonban mint 
elrendelte a jelentés kinyomtatását, ellenségek állnak egymássá szem- 
amit ki fognak osztani a parlament | óén, tehat szükség van a lakasker-
tagjai között. Bejelentette az elnök, 
hogy a következő 
terjesztettek be*

Sctverov Szlavkó a pénzügyin!- Beogradban szükséges, ahol az titol-
niszterhez az ország pénzügyi poll- « '« »  « ;, t m,ní ossze ,O74, Iakas
fikáidról ' | el)l,' r’ ezzc’ szemben a lakosság

Mkolics Milán az egészségügyi száma százezerrel emelkedett 
miniszterhez az egészségügyi ml- Az elnök ezután névszerinti sza-
nisztérium uj palotájának építéséről, I Yí’í a s t. re”c’ amelynek során 

Marinkovics Voja a külügyminisz- P ? / szóval 70 ellenében a parlament 
terhez a bolgár kormánynak a had-\e"<W<lt« a iakastbryényjavaslaM. 
sereg létszám-emelésére vonatkozó Megválasztottak ezután még egy

désnek törvényben való szabályozá-
intcrpelláeiókat | sara- Hven törvény csaknem min

őén országban van és különösen

akciójáról. parlamenti bizottságot a hadikárpót-
. . ,, iox,x|lási törvény módosítására, majd el-Áttérték ezután a napirenden levő I Iiatározták< ,10Ky „ k8ve(kezö mést

lakástörvény tárgyalására. Bugarsz- 
ki Lázár dr. radikális felolvasta a 
törvényhozó bizottság többségi je
lentését, amely elfogadásra ajánlja 
a javaslatot, kiemelve, hogy az lia-

május 25-én tartják meg,
Nincs munkája 
a parlam entnek

A parlament elnapolását az ülés
ladús az eddigi lakástörvénnyel Ialatt megtartott minisztertanácson 
szemben és célja a tnagdntulajáon\\\^{-\xozii\\í el. A kormány az ülésen 
dvéiiek megerősítése a lakáskcrdés Imegiillapitotta, hogy a parlament 
szabályozásánál. t In/r/rs ellátva kellőkép törvény javas-

Polies Vladiszlav dr. (horvat va-\ latokkal és ezért időt kell adni a bi- 
rasztklub) felolvasta a törvényhozó | zotts ág oknak, hogy az előttük fék-
bizottság ellenzéki tagjainak együt
tes kisebbségi jelentését, majd az 
egyes pártklubok nevében Rremzsár 
klerikális, Vuics íöldmivespixti, Alics

vő javaslatokat sürgősen letárgyal
hassák. A minisztertanácson szóba 
került a költségvetés mielőbbi elké
szítése is, amelynek beterjesztését

a magyarázata, hogy a parlamenti 
szünet alatt tovább lógnak folyni a 
tárgyalások a radikálisok és a Ra- 
dics-párt között a radikális—Radics* 
párti koalíció nehézségeinek elhári* 
tdsárói.

A  korm ány tanácskozásai
A kormány radikálispárti tagjai 

pénteken délután értekezletet tartot
tak, amelyen az általános politikai 
helyzetet beszélték meg. Utána a 
minisztertanács tartott ülést, ame- 
lycúi Nincsics külügyminiszter refe
rált a bukaresti konferenciáról.

A  bizo ttságok munkája
Délután több parlamenti bizottság 

folytatta tárgyalásait. A töldmives 
hitelekről szóló törvén yjavaslatot 
tárgyaló bizottság folytatta munká
ját és ülést tartott a mentelmi bi
zottság is, amely Pnpovics Velja ra
dikális képviselőt választotta meg 
elnöknek.

Újra m egkezdődnek  
a ju goszláv  m agyar 
tárgyalások

Szombaton kezdődnek meg a 
hosszabb ideje szünetelő jugoszláv- 
magyar tárgyalások. Délelőtt tiz 
órára plenáris ülésre hívták össze a 
két delegációt és az ülés napirend
jén az adósságok és tartozások kér
dése .szerepel. A két delegáció ve
zetője Perics Ninkó és Wodianer 
Rudolf az utolsó két napon többször 
tárgyaltak a tanácskozások munka- 
program jájól.
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Egy karrier története
Amtlszeniitizmnstó] a bélyegham i

sításig
Budapestről jelentik: A tol vu»y*zék 

pénteken tárgyalta Szalmás Piroska 
zongora művésznőnek a Ma Este cintú 
szinházi lap ellen indított poréi, amely 
érdekes iénvt vet a grafológiával ilzött 
divatos szélfuitnossdg üzleti oldalára.

Amikor a múlt év elején a grafológia 
divatossá vált Budapesten, a Aífl Este 
elhatározta, iiogv grafológiával szóra
koztatja olvadóit. A grafológust oakha- 
: var meg is találta Szalmás Piroska 
zongoraművésznő szem él vében, aki el
határozta, hogy álnevet vesz fel és ez
zel a szükséges feltételeknek máris ele* 
get tett. Monsieur Julien Soréi név alatt 
kezdte meg működését és a színházi lap 
rgy amerikai lilmítjSágból kivágta eg.v 
ismeretlen filmszínész arcképét és ezt 
mutatta be olvasóközönségének, mim 
Julién Soréi képmását. Julién Soré) hét- 
rö|-hctrc a legszánzáeiósabb cikkeket 
iíta. Néha - az újság szerint - eluta
zott rövid időre Budapestről, de az ni 
számban már ökölnyi betűkkel hirdet
ték. hogy Julién Soréi Parisból repülő
gépen újból visszaérkezett. A színházi 
lap női olvasóközönsége maid megbo
londult a csinos fiatalemberért. Miután 
a fénykép azt bizonyította, hogy Julién 
Soréi a világ legszebb férfiú, a lap szer
kesztőségénél telefonni] és személyesen 
tömérdek hölgy kereste a grafológust, 
azonkívül pedig a levelek egész Tömege, 
érkezett címére. Nemcsak leveleket 
küldtek a nők. hanem virágcsokrokat is. 
Azoknak azonban, akik személyesen ke
resték Mr. Julién Soréit, azt felelték, 
liógy a grafológus senkinek sem áll sze
mélyesen rendelkezésére.

Monsieur Szalmás Piroska és a lap 
kiadója között közben anyagi természe
tű nézeteltérés támadt, mire Julien Só
id kisasszony egyszerűen beszüntette 
működését. Csodálkozva látta azonban, 
hogy bár ö beszüntette a jóslást, a lap
ban tovább is megjelennek a grafológiai 
értekezések Julien Soréi neve alatt. 
Ezért Szalmás Piroska zongoraművész
nő polgári pert indított a színházi lap 
ellen, azt állítva, hogy zongoraművész- 
női és graiobógusi jóhirnevének árt a  
az eljárás, amely egyébként beleütközik

Emberek kozott
Irta: Miklós Jenő

I.
Mikor kint az erdőben a pálosok 

régi zárdáját lebontották, a sötét 
házikápolnában fából faragott, clíe- 
ketült szobrot találtak. Lehozták a 
városba és a polgármester kamrájá
ba fektették.

Akkor történt, hogy a fiatal pol
gármesterné felgyógyult nagy beteg
ségéből és a városban asszonyok, 
lányok közt hire járt. hogy a szobor 
gyógyította meg. A szobrot lesikál- 
ták és a kertbe, virágok közé á!L- 
tották. Térden lekopott már a pa
lást. felkarja is letörött, de szuette 
talapzatáról öreg. aranyozott hetük 
csillantak elő: ENGEM A SZERE
TET KÜLD KÖZÉTEK.

Eleinte néhány öregasszony, az
tán beteg, vagy szerencsétlen fiatal
asszony járt térdelni a szobor elé. 
Összeültek a \áro< vénei, hogy a 
szobrot talán templomba kellene ál
lítani. De nagy vitatkozások során a 
más-más liitüek összevesztek a sze
rétéi hajléka fölött és a püspök sem 
akarta a kopott szentet a maga 
fénylő szentjei közé sorozni.

Még csak arról lehetett szó. hogy 
saJamelyik utcában, talán cg? ház
szögletbe befalazzák.

lie a gazdagok, az iparosok, bol
tosok, kocsmák és koldusok utcája 
egyaránt követelte a szobrot, melv 
végül is egyikük közé sem került, 
hanem a tugypiacon állították fel. 
ahová az összes utcák betorkoltak.

a ri«7te*sért£len versenyről szóló tör
vénybe is, mert az ó álnevét foxtalanril 
l itorolják. Kérte. ho<y a bíróság tiltsa 
el «; lapot attól, hogy az ő nevét jogtala
nul használja és marasztalja el az új
ságot húszmillió korona kártérítésben. 
A bíróság ezután meghozta ítéletét, a

A római zarándokút naptára
püspöki adminisztratura elkészítette a zarándo, 

részletes programját
A suboticai bácskai apostoli adminisz- 

tratura zarándoklatot rendező bizottsága 
most készült el a rómrai szentevi zaráu- 
dokbucsu programjával. Eszerint az el
ső bácskai vonat május huszonnegyedi
kén indul. Gyülekezés Suboticán. Indu
lás 17.30 órakor. Novisadra érkezik -’l 
órakor. Indiijára 22 órakor, Vinkovcéra
I. 20 órakor, innen indut 1.37 órakor. Bet
ter. május 25-ikén Zagrebbe érkezik 
8.25 órakor, indul 12.55 órakor.

A velikibecskcreki bizottságnál jelent
kezett zarándokok Becskerekről indulnak 
május 23-án 12.10 órakor, Suboticán és 
Yinkovcén keresztül, akikhez csatlakoz
nak a beo&rádi zarándokok, kik Beo- 
grádból 16.40 órakor vagy 20.05 órakor 
indulnak. A bácskai görögkatolikusok 
Bőgője vón csatlakoznak 22.09 órakor.

MÁJUS 24. VASÁRNAP Sulijában 6.40 
órakor csatlakoznak a hanjalukai bizott
ságnak zarándokai. Zagrebbe érkeznek 
8.25 órakor, itt kilenc órakor szentmise 
a Jézustársasági Atyák templomában. 
(Pabnacsitcva 33.) Indulás Zagrebböl to
pái yaud varról 12.55 órakor.

MÁJUS 25. HÉTFŐ. Érkezés Velen
cébe 5.20 órakor. Indulás Velencéből
II. 30 órakor. Érkezés Páduába 12.25 óra
kor. Indulás Padijából 17 órakoi.

MÁJUS 26. KEDD. Érkezés Rómába 
8.35 órakor. Autókon elszállásolás. Pi
henő. Tizenkét órakor ebéd. Tizenöt óra
kor g.\ ülckezés a szent Pétcr-tcren, 
ahonnan együttesen a Bazilikába men- 
i ek. a jubileumi búcsú látogatására cs a 
Bazilika megtekintésére. A szent Péter- 
lemplmnban gyónni lehet. A gyótiószc- 
keketi a gyóntatási nyelv feltüntetésé
vel. Unsz órakor vacsora, azután nyu
galom. A görögkatolikusok szántára kü

Ott állott a templom is. A szentet1 
feléje fordították.

De a rákövetkező éjjel a szobor 
oldalt fordult és ezen mindenki el
csodálkozott. Crak egy szegény bo
lond, aki a város konyháján élde
gélt és cifra kalapot viselt, kezdte 
el énekelni, hogy a szobor palástja 
alatt . . .  a bal oldalán . . . valami 
fagörcs lüktet néha . . .  A szobor 
üres szemével a gazdagok utcája 
felé nézett, de másnap éjjel elfor
dult megint és az iparosokkal állott 
szembe. így forgott éjről-éjre a bol
tosok, kocsmák és koldusok között, 
míg végül egészen eltűnt a város
ból.

Hová lett, senki sem tudta.
n.

Ám nemsokára egy öreg anyóka 
jelentkezett a városi tanács előtt és 
elmondta, hogy szép, fiatal leánya, 
szeme szebben, kéklett az ibolyánál, 
a folyóba ölte magát. Bclekcrgctte 
az emberek szívtelensége. A fekete 
hullámok elkapták testét, hiába ke
reste sírját. De a kertek alatt a zaj- 
gó vizen apró ibolyavirágok bugybo
rékoltak fel. Es ö azt gondolta, hogy 
minden ilyen felsodort \; raggal 
negkönuyebbül a halott leány bo- 

lyojigó lelke. De egyre kevesebb vi
rágot hányt fel a viz . . . Ö tehát a 
parton, bokrok és vad füvek között, 
ibolyát kezdett keresni, hogy a viz- 
be dobja leánya után. Szegény ha
lottja után. De parton és mezőkön 
kevés ibolyát talált. Bogáncs szúrta, 
tövis lépte, vett szeme is kiapadt n 
sírástól. Akkor idegen jött véle 
szembe. Éppen lehajolt égj*, ibpíya-

saga.
ki a köpeny hasadékán.

Sokan úgy látták, hogy mozdul
. . . piheg . . . vergődik. Él. Él és 
lüktet!

Sokan úgy látták, hogy nem lát
nak semmit.

A polgármester nézte.

melvben a lapot hogy ’Jöttén
Soréi new alatt továbbra is cikkeket je
lentessen meg. megántpihra. hogy ez az 
eljárás beleütközik a tisztességtelen üz
leti versenybe. A kártérítés összegének 
meghatározásában később fog a bíróság 
dönteni.

lön istentisztelet tesz a ruthcc kollé
gium templomában.

MÁJUS 27. SZERDA. 5.30 órakor 
gyóntatás a szent Jeromos-templomban. 
0.30 órakor Szent misét mond P. Ródies 
Rafael beográdí érsek, ^bánáti apostoli 
adminisztrátor. Mise alatt áldoeas. Nyolc
kor reggeli. 8.30 órakor indulás a Szent 
Pál bazilikába külön villamoson. Cél: 
jubileumi látogatás cs a templom megte
kintése 11.30 óráig. 12.30 órakor ebéd. 
azután pihenés. 15 órakor indulás Mária 
Maggiore és szent János bazilikába vil
lamoson. Mindkét templomban jubileumi 
bucsulátogatás és megtekintés. ((.’(köz
ben Skala Santa megtekintése.) .Mindez 
IS.30 óráig, azután visszatérés villamo
son. >0 órakor vacsora, azután nyugalom.

MÁJUS 28. CSÜTÖRTÖK. Hét óra
kor reggeli. 7.30 indulás S. Scbastionba 
a templom és katakomba megtekintésé
re. Szent Kalllxt katakombái (Szent Tar- 
ziciux.). Szent Cecília. Pápai sir. Euha- 
rfsztfkíts telkének. VG Appia. Autóbu
szon a fórum Trajamnnról. 12.30 órakor 
ebéd, azután pihenés. 15 órakor a mfcz* 
S7iói kiállítás megtekintése. ?n órakor 
vacsora, azután nyugalom.

MÁJUS 29. PÉNTEK. Hét órakor reg
geli. 8 órakor ntise Szent Péter bazili
kában. Aztán a Vatikánba mennek, ahol 
9-- 12 óráig ennek megtekintése. 12.30 
órakor ebéd és azután pihenés 15 óra km 
séta Rómában: Piazza del Popofo. Monte 
Picció, Trirrrita dej Monti. N'lílc Borghes- 
<e. Parlament, Pantheon. Gregorianum. 
Szt. Ignác templom, bibliai institution. 
Germanicum. 20 órakor vacsora, nyuga
lom.

MÁJUS 30. SZOMBAT. Hét órakor 
reggeli, aztán közös mise 7.45 órakor.

szálért, az idegen megszólította:
— Mit keresgélsz?
— Ibolyát szedek.
— Kinek szivére?
— A lányom sírjára.
— Mennyi a virágod?
Mondja az öregasszony és kitárta 

kötőjét:
—Alig hogy néhány szál . . .

Mondja az idegen:
— Hintsd cl a vízbe.’
És az öreg asszony beleszórta.
A sebessodru fekete víz hullámait 

pedig parttól a partig apró, felbuk
kanó, égszínkék, ragyogó ibolya
virág lepte be. Kinyílt az ibolya a 
halott lány sírján.

A tanács összenézett.
Ki, utána, az erdőbe!
Meg is találták. Erdei füvek kö

zölt hevert, ég felé fordult. Felkap
ták és a városba cepélték.

De hogy nie,gólt cl ne csavarog
jon, palástja alatt egyik sums lábát 
a talapzathoz vasalták. Ahol aranyo
zott betűvel még mindig ott fényiéit: 
ENGEM A SZERETET KÜLD* KÖ
ZÉTEK.

HL
A szobor üres szemmel nézett rá

juk. Baloldalán kihasadt a íaköpenyc 
cs ahol Isten az emberi szív számá
ra helyet teremtett, öklömnyi nagy- 

skaríátpjros darab kandikált

tartja Batrr Ante# zacrebi ***«* sqe&t 
KctenSHi bazilikájában. (A felsft és also 
bazilika, netrtkülönbei Szem Cirill cs 
Method kápolnái aaak megtekintése.) 
s.3ö—11 óráig előkészület a szent Atya 
audienciájára. Alkalom a megáldandó 
tárgyak megvételére és indulás audien
ciád. Ezután ebéd és'pihefiés. 15 órakor 
Szent Lorenzo íuoríbc ni im a megtekin
tése, IX. Pitis síremléke, Campo Ycrano. 
Megtekintés és visszatérés 18.30 óráig. 
20 órakor vacsora utána nyugalom.

MÁJUS 31. PÜNKÖSDVASÁRNAP,
Bét órakor reggeli azután Szent Péter 
bazilikában pápai mise, utána ebéd és 
pihenés. 15 órakor Kosciusko szem 
Szannsxló temploma. Quirinál Piajs- 
za Vcneaia Victor Ernáimul nemzeti em
léke, AzaJoeli, Capilolium (mueznm, 
tnrpei sziki?. ) fórum. Colosseum, Con
stantin és Titusz diadalíve 19 óráig. 20 
órakor vacsora.

JUNIUS 1. PÜNKÖSDHÉTFŐ. 7 óra
kor reggeli. 7.50 órakor villamoson me
net szent Ágnes templomába. \  ia No- 
montana. szent mise, katakombák meg
tekintése. visszaindulás 11,30--12.30 
óráig. Azután ebéd és pihenő. Délután 
tetszé^erin ti séta a Jmiikuluson. 20 
órakor vacsora és készület a visszauta
zásra. 23 órakor indulás autón a pálya
udvarra.

JUNIUS 2. KEDD. 0.20 órakor indulás 
Rómából. 5.50 érkezés Assisibe. 11.15 
órakor indulás Assisiből. 16.15 órakor ér- 
kéz és Florcncbe. 22.25 indulás Florenc- 
bök

JUNIUS 3. SZERDA. Érkezés Trieszt
be 12.30 órakor, indulás Triesztből 13.3Q 
órakor. Érkezés Fiúméba 16.25. Vámolás 
és azután vonaton Süsükig. Kirándulás 
í'erzattóba. Indulás Snsákról 23.30 óra
kor.

JUNIUS 4. CSÜTÖRTÖK. Zagrebbe 
érkezés b.30 órakor. Indulás Becskerek 
felé 9.10 órakor. Vinkovcin és Subcrticán 
keresztül. A hanjalukai zarándokok Sün- 
iában elválnak, ahol rájuk vár a Bania- 
lukából 16.33 órakor érkező vonat.

I A suboticai apostoli adminisztratura 
’ kalauzt ad ki horvát cs magyar nyelven, 
amelyet még az elindulás előtt megsze
rezhet minden érdeklődő.

Mintha a fadarab rubint tüzében 
izzott volna és reá meredne. Né
hány tanácsos is látta. Hívták a 
püspököt. A püspök elfordult.

Összeül l ek, tanácskoztak.
E> éjjel kihasították a piros dara

bot és a szivet az emberek közül 
ki vitték az erdőbe, a pálosok régi 
zárdája romjaihoz. Titokban elásták 
az elhagyott oltár helyén.

Aztán hazatértek.
De a szív üzent, ltt-ott már hal

lották a dobogását.
Lopva kimentek megint. Hallga

tóztak. Nagy követ hengerítettek rá. 
Hazaballagtak.

De a szív üzenj. Az emberek 
nyugtalanul aludtak. Sokszor ébre
deztek.

A polgármester elmondott min
dent a feleségének.

Asszonv’ok, lányok mentek titok
ban az erdőbe, hogy visszahozzák a 
szivet. Hiszen ott nem értük dobog. 
Hallották, hogy ver a kemény szikla 
alatt. Sir. zakatol . . .

Kiásták és hozták titokban a vá
rosba. Simogatták, csókolták, ma
gukhoz ölelték.

A szív egyre csend esőbben lükte
tett.

Magukhoz kanták, melengették.
A szi’v dermedni kezdeti
Futottak vele a varosba.
De mire odáig értek, a szív meg

dermedt az asszonyok ölelő, puha 
karjai között.

Fagörcs lett megint. Néma. szu
vas, érzéketlen.

Ez legendája a szívnek, mely egy
ezer emberek közé tévedt.
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Kisebbségi Élet
A t

o  -j &
erdélyi Magyar Párt él, dolgo-

céljaból műsorukba román írók müveit is 
fel keli veinnök. Az ötödik pont a szin
dikátusi szerződési minták használatát 
teszi kötelezővé. A hatodik pont a szín- 
igazgatók és színészek egyrnásközti vi
szonyát s / a b á 1 y o zza.

zik. A pártelnöki tanács a legutóbb Ko
lozsváron tartott konferenciát, amelyen 
foglalkozott a csíki választás kérdéséveli

ie lhaboi o d á ssa l v e tte  tu d o m ásu l, < Az amerikai evangélikus egyházak névi 
igazolta 1 lorea manuá j megbízottjai, akik a múlt évben bejárták janin

*
es
hogy a szenátus
tuniát. Szoba kei un az illésen a csúcsai jkrdólyt, mint ismeretes, egy vaskos 
paútimi ivöriil kitöl t \ita is és ebben a r,jpjralot atigol nyelven, amely-

jelentőségét. A »Cuvantul« gúnyosan
emlékezik meg a Románia kormányát 
támadó angol brosúráról, elmondja, hogy 
kétmillió példányban jelent meg. Az an
golt idézőjelek közé teszi, mert — mint 
Írja — igen gyanúsnak találja, hogy az 
amerikai Cornisch-nak Korniss nevezetű 

rokonai élnek Erdélyben, magyarul: 
tk a nézetnek ad kifejezést, hogy a

ke lésben tíz elnöki tanács arra az ál
láspontra helyezkedett, hogy a magyar 
párt köteles a diszkréciót megőrizni, ha 
néppárt részéről ezt meg is sértették, le
szögezte azonban, hogy a paktum nem

ben részletesen ismertették az erdélyi 
kisebbségi egyházak helyzetét. A jelen
téssel, amely erősen támadja a román 
kormányt, foglalkozik a bukaresti sajtó 
is. amely • igyekszik lebecsülni az :nncű-tTi ialmaz a gyű aic térvárt határozatok-L. . , , ,, ,,

, f i i ' *  . - lkai P ro te s tá n so k  kel em e en rop ratanakkai szemben jogfeladast, csupán az aj 1
céi.ia, hogy a magyarság kisebbségi jo
gai a gyakorlatban is érvényesüljenek.
Az jskolajavaslat kérdésében abban álla
podott meg a konferencia, hogy miután 
az egyházak közös akciót indítanak 
azok elleti az intézkedések ellen, ame
lyek felekezeti szempontokkal sértenek, 
a magyar párt csak azokban a részek
ben fejt ki akciót, amelyek általános ki
sebbségi kérdésekre vonalkoznak. A 
konferencia végül elhatározta, hogy a 
legközelebb újabb maniícsztiumnal for
dul a román pártokhoz.

mister Corniseh álarca mögött egy Kor
niss ur áskálódik a román áilam ellen. 
Végül pedig szemrehányásokat tesz — 
nem Anghelescimak hanem Dúcának, 
a külügyminiszternek, vagy ahogyan 
aposztrofálja, a kancellárnak, hogy nem 
ellensúlyozza azt a propagandát, mit 
Korniss« urak űznek Románia ellen.

A német szövetséges államok elnökei
Hindenburgná

Braun porosz miniszterelnök üdvözölte az uj elnököt

a

A ruszinszkói földbirtokosok  Romá
niába átesett földjeit a román agrárre
form még az elmúlt esztendőkben kisa
játította és román telepeseknek szétosz
totta. A súlyosan érintett főidői/tokosok 
nagyszabású akciót indítottak a földek 
visszaszerzésére és megbízottjuknak dr. 
Korláth Ibidre képviselőnek intervenció
jára a prágai kormány megtette a szük
séges diplomáciai lépéseket, amelyet 
nemrégiben egy csehszlovák román 
egyezmény megköt és éh ez vezettek. Az 
egyezmény értelmében a ruszinszkói 
földbirtokosok kivétel nélkül visszakap
ják azokat a földjeiket, amelyek a ro
mán határtól számított tíz kilométeres 
övben fekszenek. A román kormány egy
úttal kötelezettséget vállalt arra is, hogy 
visszaadja mindazokat az úrbéri erdőket 
és közlegclöket, amelyek tulaidonképen 
ruszinszkói községeket illetnek.

*

B erlinbő l je le n tik  : A tiz en n y o lc  
s z ö v e ts é g e s  n é m e t á llam  e lnökei 
és m in isz te re ln ö k e i p é n te k e n  m e g 
je le n te k  Hindenburg e lő tt és az 
e g y e s  á llam o k  n e v é b e n  ü d v ö 
zö lték  az uj k ö z tá rsa sá g i e lnökö t. 
Az ü d v ö z lő  b e s z é d e t  Braun szó  
c iá ld e m o k ra ta  p o ro sz  m iniszter*  
e ln ö k  ta r to tta , ak i h a n g sú ly o z ta , 
h o g y  az e g é sz  b iro d a lo m b a n  
v is s z h a n g o t k e lte tt H ín d e n b u rg - 
oak az a k ije le n té se , h o g y  az 

német államok jogar, és kü

lön kívánságait 
venni és  m in d en

ugyc-

liogy a 
mcgliall-

A román fe lekezeti iskolák
ben, mint az erdélyi lapok írják, döntö 
fordulat készük Anghelescu miniszter, 
aki eddig elzárkózott az elöl. 
magyar egyházak javaslatait
gassa, olyan kijelentést tett, hogy riern 
ragaszkodik a javaslat eredeti szövegé
hez és hajlandó minden indokolt ellenvé
leményt megfontolás tárgyává tenni. A 
miniszter kijelentése összefüggésben van 
az erdélyi magyar egyházak megbízott
jának dr. Zombory László bukaresti Ht
jával, aki tárgyalt Anghclcscu minisz
terrel, sőt fölkérésére dr. Cizar bukares
ti római katholikus érsek is interveniált 
a közoktatásügyi miniszternél a magyar 
felekezeti oktatás érdekében.

*
A kisebbségi színházak  nevében Janó- 
vies Jenő dr. Bukarestben tárgyalásokat 
folytatóit Lepcdutu kultuszminiszterrel, 
aki most készíti az uj színházi törvény- 
javaslatot. A miniszter fclebbczcsére Ja- 
novics Jenő hat pontban foglalta össze 
a kisebbségi színházakra vonatkozó ja
vaslatait. melyek a miniszter ígérete sze
rint külön fejezetekül fognak szerepelni 
a javaslat szövegében. Az első pont biz
tosítaná a kisebbségi színházak műkö
dését a miniszter által megállapítandó 
városokban és kerületekben, a kisebb
ségi nép létszámának aránya és a lakos
ság knltursziikséglctc szerint. A második 
Pont azt javasolja, hogy a kisebbségi 
színházak is csak annyi adót fizessenek, 
mint a román magánszinház.ak, a har
madik a kisebbségi színházak taglctszá-

zerződést. Anglia most azt követeli, 
hogy Oroszország mondjon le minden 
propagandáról. Csicserin kijelentette, 
hogy Oroszországnak nincs semminemű» j y «r»
propagandája, sem az orosz állam, sem 
szervei nem űznek semminemű propa* 
gandái, Ami pedig a keleti politikát 
illeti, számára va’ami Dawes-tervezetfé- 
léí akar teremteni, Csang-Cw-Lin tábor
nagyot Anglia erre igen alkalmas dik-* 1 * ** * ’ 1 1 latornak tartja. N keleti népek csak
hamar be fogják látni, hogy egyetlen 
barátjuk Oroszország.

s

• <» ‘I

A n g l i a

lek int élbe fogj-
jo g o s k ív á n sá 

guk  s ik e ré t elő fogja m o zd ítan i.
Hindenburg h o s s z a b b  b e s z é d 

ben  v á la sz o lt az ü d v ö z lé s re  és 
a b b a n  tö b b ek  közt k iem elte , h o g y  
le g fo n to sa b b  fe la d a tá n a k  azt t e 
kinti, h o g y  a n é m e t birodalom , 
e g y e s  á lla m a i közti jó v isz o n y t 
e lő m o zd ítsa . E n n e k  é rd e k é b e n  
m in d e n t el fog  k ö v e tn i — m o n 
d o tta  — és kéri e h h e z  az e g y e s
á llam o k  tá m o g a tá sá t.

«

Vázsonyi feladja a passzivitást
A magyarországi ellenzék parlamenti harcot indít 

a titkos szavazásért
Budapestről jelentik: Kormánypárti 

és ellenzéki körökben egyaránt érthető 
visszhangot keltettek Apponyi Albert 
grófnak az ellenzékkel kapcsolatos meg
állapításai. Az ellenzéki folyosón úgy 
értelmezték ezt, hogy gróf Apponyi 
részben a passzív ellenzéket okolja a 
7 ’ ál ászt áj ogi küzdelem s ikertelcnség éért 
és úgy látja a helyzetet, hogy nem kel
lene feladni minden reményt, ha a 
passzivi: ták idején revideálnák állás
pontjukat s bevonulva a parlamentbe, 
tevékenyen vennék ki részüket a küz
delemből. Ebben az esetben komoly 
remény van arra, hogy a kormány meg
fontolás tárgyává leimé a titkos szava- 
zás kérdéséi.

Rassay Károly véleménye szerint 
egységes ellenzéki fellépés esetén a 
kormányt arra lehetne kényszeríteni, hogy

a passzív ellenzékhez a passzivitás fe l
adása céljából. Ugyanezt az álláspontot 
vallja Szilágyi Lajos is. Cserty József 
és Nagy Ernő után Bárczy István is 
megjelent pénteken a parlamentben. 
Félre nem érthető jelek vannak arra is, 
hogy Vázsonyi Vilmos és hívei sem ma
radnak sokáig passzivitásban. Vázsonyi' 
Vilmos sohasem titkolta, hogy nem 
hive a politikai bojkottnak s egyelőre 
csak azért nem lépi át a parlament kü
szöbét, mert most a fővárosi választás 
ügyét tekinti fontosabbnak. Kétségtelen 
azonban, hogy május 22-ike után Vá
zsonyi Vilmos is részi vesz a parlamenti 
küzdelemben,

Nagyon aggasztja a kormányt, hogy 
nemcsak az ellenzék soraiból, hanem 
a pártonkivüliek és a kormány* támo
gató keresztény gazdasági part tagjai

szovetségkozi konferenciát 
hiv egybe

A nagyköveti konferencia csak  
a jövő' hét elején válaszol 

N ém etországnak
Parisból jelentik : A nagyköveti kon

ferencia csak a jövő hét elején küldte 
meg a válaszjegyzéket. Németországnak 
a leszerelés kérdésében. London és 
Paris között ez ügyben a nagykövetek 
közvetítésével pénteken eszmecsere folyt, 
úgy hogy a két kormán/ között még 
fennálló nézeteltérés már csak arra vo
natkozik, hogy milyen módon és formá
ban közöljék Németországgal a külön
böző föltételeket. A legfőbb pontokban 
a két kormány között teljes egyértel
műség uralkodik, igy a legfontosabb 
kérdésben, Köln kiürítésére vonatkozó
lag Franciaország és Anglia közölni 
fogiák a jegyzékben, hogy a kölni zónát 
csak akkor üríthetik ki, ha a békeszer
ződés leszerelési klauzuláját már teljesen 
végreb ejt ották.

A válaszjegyzékhez különben egy 
másik jegyzékét is csatolnak. Ebben 
Franciaország Németország biztonsági 

j ajánlatára válaszok A válaszjegyzék ki 
fogja emelni, hogy a biztonsági jegyzék 
megkötésének elengedhetetlen feltétele 
Németországnak a Népszövetségbe való 
belépése. A békeszerződések feltételeit 
a biztonsági szerződésnek nem szabad 
érintenie.

A Rcuter-iroda közlése szerint az 
angol kormány azt kívánja, hogy a 
garanciapaktummal kapcsolatos kérdé
sek végleges rendezése előtt össze kell 
hívni egy szövetségközi konferenciát, 
amelyen Németország is képviselve
lenne.

sulvo

a klotiirhöz folyamodjék, ami máris er-j közül is számosán részt akarnak vennir * • 1 a V » * ™ * t 1*9 • • - » f TT t I •• 1kÖlcsi vereséget jelent a kormány ré
szére. Rassay Károly kedden vagy szer
dán fel fog szóla’ni és hosszabb beszéd
ben indokolja meg álláspontját és 
ugyanakkor ünnepélyes felszólítást intéz

a választójogi vitában. Ha ezenfelül még 
a passzív ellenzék is résztvesz a küzde
lemben, a kormány feltétlenül engedni 
lesz kénytelen az egységes ellenzéki 
állásfoglalásnak.

íFXA

Csicserin európai blokkot ak ar alakítani 
• Anglia ellen

Franciaország, Lengyelország és Oroszország szövetségét 
Lészili elő a szovjetdiplomácia

Moszkvából jelentik: A szovjet-kon
gresszus ülése napirenden kívül váratlan 
meglepetést hozott. A meglepetés Csi- 
cserinnck külügyi expozéja volt, amely 
részletes áttekintést nyújtott az egész 
világpolitikai helyzetről, amely azonban 
csak hát!ere egy hatalmasan kibonta
kozó angol-orosz küzdelemnek, Csicserin• w
fejtegetésein annak a hangsúlyozása vo
nult végig, hogy Oroszország békére 
törekszik és minden diplomáciai teve- 

máró! j ’égen állampolgárok játszási kenysége nem támadásra van kiélezve,
PP rrr\ H

Á felkelőií
vereséget szenvedtekVJ
Marokkóban

A francia o ffe n z h a  sikere

mélyéről és aránvszáiráról, vala
mint a vendégszereplések szabályozdsá- 
ré1 szó!. A negyedik pont a miisorösszc- 
álktás szabadságát, ellenőrzésének mód- 
iát szabályozza, valamint szól arról is, 
hngv a magyar szirházigc/gatóknak a 
kuburközcledés és egymást megismerés

sem.
Csicserin ezután kifejteit egy alapvo

násaiban nagyszabású tervet, egy euró
pai-ázsiai blokkról, amelyben az egyik- 
oldalon állana Franciaország, Lengyel- 
ország, Oroszország és Japán, a mási
kon pedig Anglia, amely — úgymond 
— nagyon igyekszik Németországot is 
belevonni a maga szövetségébe. Ezt a 
konstrukciót Csicserin a reakció harcá
nak nevezte a szovjet e len. Ennek a 
reakciós szellemnek Anglia és Amerika 
a fö támaszai, hiszen mér most is lát
juk, hogy Amerika egyre jobban igyek
szik magát európai ügyekben döntőbi-

hanem védelemre. Szembcszállt azzal az 
angol híreszteléssel is, hogy a kozép- 
azsiai köztársasagokat Oroszország tá-
’ „rzpontul akarja kihasználni egy később J róva feltolni. Csicserin részletesen isn 
ellövendő támadás esetén. Oroszország-J tette azokat az okokat, amelyek miatt 
nak nincsen semminemű támadó célja, I az angol konzervatív kormány nem 
nincsen még Lengyelországgal szemben' hagyta jóra a Macdouald-dal kötött

• r-

Parisból jelentik: A hadügyminiszté
rium épületében Pain leve miniszterelnök 
elnöklésével rendkívüli minisztertanács 
volt, amely a marokkói kérdéssel fog
lalkozott. Az ügyet nem a hadügymi
niszter referálta, hanem a külügyminisz
ter, aminek nyilvánvalóan csak az lehet 
az oka, hogy az elhagyott spanyol zóna 
jövendő sorsáról esett szó, mégpedig 
abban a vonatkozásban, hogy ezt a 
kérdést Spanyolországgal és Angliával 
meg kell tárgyalni.

A legutóbbi amerikai jelentések sze
rint a franciáknak sikerült még a csa- 
oal erősítések megérkezése előtt négy 
rancia katonai állomást a marokkói 

ostrom alól fölszabadítani. A marok
kóiak jelentékeny veszteségeket szen
vedtek.

A megindult hadműveletek eredménye, 
hogy Bibane megerősített hegytömbjet 
telies mértékben felszabadították. A 
riff-lakók, akik erélyes ellenállást fejtet
tek ki, végül is rendetlen menekülésbe 
kezdtek északi irányban Ouedanceur és 
Hamouda völgyein keresztül. Azdour 
falvál szuronyiohammal bevették. Poi- 
ten, Bidine, Dar-Kemich, Amzez és 
Talcnza falvát felszabadították. Colom- 
bat tábornok oszlopa berendezkedett a 
Bibane csúcsán.

Franciaországban a sikeres hadműve
letek hire nagy örömet kelt és remélik, 

5 hogy a felkelést rövideseu leverik.
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öt perccel kérem max át hallgasson meg.
Gondoljon arra hogy ebben a gyilkos 
futamban kitöröm a nyakam.

Zabszem: Micsoda gyilkos futamról
beszól? Csak nem akar erős tempót 
diktálni?

Kormos szellemek hogy at ne Is tagadhasson. A legköze
lebbi előadáson azután addig settenke

dj* ..d e ft az asztal körül, inig bűvészhez illő 
M egint lelepleztek, eg y  m e th m n o / | ügyességgel a hangtölcscrek szóját br-

Megírta a Bácsmegyei Napló. l.o«y korommal. Mikor azután a hát-
rendőrség több hétig tartó!borzongató előadásnak vége volt, a 

megidézett szetternek elmondottak min
dent, amire a közönség kíváncsi voit és

budapesti
Steinach II,: Az ostor a la tt.... Kény-| nyomozás után letartóztatott egy buda

telén leszek__  Meg aztán bevallom
őszintén.... meg szeretném nyerni ezt 
a nagy . . .  talán azzal imponálok 
magának.. . .

Zabszem: Megörült? Éppen azzal im
ponál, ka lovaglás lesz és nem futtatja 
le a tüdőmet__  (hízelegve), hanem

CIRKUSZ
a ea

Akadályverseny
(Történik az „Excelsior** nagydij lefutá
sának napján, félórával a verseny előtt)

L
(Két istállátulaldonos beszélget.)

Hazárdi: Ha jól meggondolom a dol
got, mégis csak arra a konklúzióra ju
tok, hogy »Zabszein«-nck kell ezt a 
nagy akadályversenyt megnyerni.

Air. Brown: Nem osztom az ön véle-I hagy engem besétálni a célba 
menyét, t. kollegám, sőt az én hitein j Steinach II.: M igáért azt is megte- 
szerint az én ^Steinach lU-őui nagyobb jszem. Az első akadálynál elbukom. Ko- 
eséllyel megy a küzdelembe. j pouyarepedéssol egybekötött felbukás.

Hazárdi é/tí/é/iycscn mosolyog): Maga! Zabszem: Na ezt nem szeretném. A 
nem ismeri Groszartigot a zsokémat és | koponyájára vigyázzon.
nem ismeri Zabszemet a lovamat.

Mr. Brown: Mindkettőhöz volt már?van szó. A Pacaléról. (’> fog lovagolni, 
szerencsém. Kitűnő klasszist képvisel-1 Maga nyugodtan besétálhat a célba. De 
nek, ez tagadhatatlan, hibája azonban [aztán jó lesz hozzám?
mindkettőnek a túlzott idegesség. Az ön j Zabszem: Nagyon.
zsokéja Grószartig a veretlenek kandi-1 $te:nacb II.: Nem fog Cyrano vaj flör-
tapia után is olyan izgatott volt, hogy j tölni.
iáig tudta a verseny után Z.’bszeir ;t I Zabszem (sértődötten): Nem szoktam 
bedugni az istállóba. (az istálótársaimmal kikezdeni. Különben

Hazárdi: Szóval ön nem bízik a lo- | is az ilyen fiatal csikó nem esetem, 
vaui győzelmében? f Steinach II : Tehát a viszontlátásra...

Brown: Nem. Ha lovakról van szó |Én az első gátnál felfordulok, 
mindig csak a saját istállóntbajt bízom.
És magamban. Én Steinach II. győzel
mét váram,

Hazárdi (mutatja): Az ilyen fiatal.
Brown: Fogadjunk.
Hazárdi: Fogadjunk.
Brown: Ezer dollár.
Hazárdi: Kétezer.
Brown: All.
Hazárdi: S ő t :  áll rigtht!

(Megkötik a fogadást és lerohannak az 
istállóba.)

"• . 1 
(Két f zsoké beszélget.)

Grószartig: No mit gondolsz.?
Pacai: Nem bízom Steinach IL-ben.

Én azt hiszem, hogy ma te fogsz győzni.
Grószarlig: Sőt. Nekem olyan rósz 

eiőérzeiem van. Biztos vagyok benne, 
hogy lemaradok. Zabszem ideges.

Pacal: Akkor is jobb, mint Steinach 
11. Biztosan leinaradok.

Grószartig: Nem, nem! Én maradok 
le. Meglátod.

(Hosszú és kínos csend.)
Pacal: Mennyit kaptál?
Grószartig: lessék?
Pacal: Azt kérdeztem, hogy’ mennyit 

kaptál. A gazdámtól.
Grószartig (kis szünet után): Száz 

dollárt.
Pacal: A gazdám smucig volt világ- 

életében. Én 200 dollárt kaptam Hazárdi 
úrtól, a te gazdádtól, hogy maradjak 
csendben és engedjelek benneteket ciörc.

Grószartig: Most mi lesz?
Egyszerű a dolog. Te 

fogsz nyerni. Megérdemli a gazdád.
Grószartig: És a pénz!
Pacal: Mind a háromszáz dollárt fel

tesszük a Zabszemre, aztán osztjuk. Jó?

í Steinach II.: Nem az én koponyámról

Zabszem: Szerencsés felfordulást, 
IV.

(A start pillanatában.)

pcsi ügyvédet, aki ellen az a gyanú, 
hogy a bélyeggyűjtők szenvedélyére 
számítva az »aratós< zöld szinti, piros 
felülnyomást! 3 filléres magyar bélyege
ket hamisította.

Mára kiderült, hogy a letartóztatott 
ügyvéd dr. Petz Gedeon, akinek neve 
nem ismeretlen az újságolvasók előtt, sjdíní és mindent elmondott. Persze a mé
nem ismeretien Szuboticán sem. Petz | díum tagadott, de ekkor a bűvész clö- 
Gedeon a háború előtt járáshiró volt az? húzta a saját zsebeiből a gummltöicsé- 
egyik budai járásbíróságon. Egy polgári írek egy részét é? kijelentette, hory a 
pörben tanút hallgatott ki. akit valló-í többit ott hagyta Renner zsebeiben, 
mására megeshetett. Eskütétel közben < Nagy zaj támadt, Renner ezt ax alkal- 
féibeszakitotta a tárgyalást s kijeién-1 mat felhasználta és eltűnt, mintha csak 
(ette, hogy a tarm megesketését nem jő is szellem lett volna, 
folytatja, mert a tanú zsidó s Ő észre- j 
vette, hogy egyik kezével olyan mozdu- < 
latot tett, amely a talmiul értelmében a.z 
esküt érvényteleníti.

Minthogy a háború előtt még szokat
lan volt Magyarországon, hogy a bíró
ság a tanú vallomásának mérlegelésénél 
a tanú vallomását is figyelembe veszi, 
dr. Petz kijelentése nagy szenzációt kel
tett, a lapok napokon át foglalkoztak 
vele, s még a klerikális sajtó is elitélte.
Petz Gedeonnak igen ió összeköttetése 
volt, az apja egyetemi tanár volt, s o 
maga is tagja volt a hangadó kaszinók

it villanylámpák kigyulladtak. Renner 
arca, szája, keze egészen kormos veit. 
A tapsokat a médium érthető megdöb
benésére hangos nevetés váltotta fel.

Renner nem értette, ml történt, miért 
ez az ujjongó jókedv. Erre fdállott Hocs-

Grószartig

Százhúszezer hold föld
árm enf.esitéséf tervezik  a F ánál ban
Szivattyúién p?t álHtauau fclPadej község 

m ellett
Becskerekről jelentik : Rétics Szve- 

íiszláv alispán Lúcicö vármegyei mér
nök kíséretében pénteken kiszállt Ov- 
csára, hogy megvizsgálja, alkalmas-e 
a terep arra, hogy a dunai öbiőzetek 
környékét felkérjék., A dunai öblőze- 

hétvfenezer hold föld 
tték tervbe, azonban

a Duna áradása kö- 
elszakadtak. A folyam- 

a terep egy ré

tekben uqnak, azonban mikor beigazolódott, hogy 
u7/n?nii miatt tiltott el egy tanút az esküié- 2 ármentesitéáá 

Cyranonak): Hogy lásd. mennyire imád-j teltöl, ott kellett hagynia a bírói állást. 3 a munkálat 
pillanatban felbukok és 8 A volt bírót ez nem nagyon bántotta,

Zabszem (odasug)a a mellette

lak, az utolsó 
magam ele engedlek.... Te fogsz győz
ni, drága----  Stella

vetkeztébei

a munkásbizfositó pénztárak 
autonómiájáért

Konfliktus a becs k ere ki pénztár ás « 
zagrebi központi igazgatóság között
Becskerekről jelentik: A becskereki 

munkásbiztositópénztár igazgatója, C 
lya Kázmár néhímy héttel ezelőtt JMTUg- 
díjazását kérte. Epén akkor Becflkcre- 
ken tartózkodott a zagrebi Országos 
pénztár egy kiküldöttje, aki ideiglene
sen elfogadta Csaptya kérvényét és a 
pénztárigazgatói teendőkkel Jreiglenc- 
sen Raírics Lázár szám taná^rfc bizla 
meg. A becskereki pénxAár igazgató
sága később ugyancsajr teljesítette 
Csaplya kérelmét és hozá&árult Rakics 
ideiglenes igazgatói xn&oizásához is. 
Egyben elhatározta ? Wj" igazgatóság, 
hogy az igazgatói ál&mg feltétlenül pá
lyázat u^án nővel ehhez az
autonómia alapjáíTwga van.

A zagrebi köaStöfiot erről a becske-O d

mert az akkor még nem olyan hangos, i mémöksé 
de máris tekintélyes számú aktív 3nti-Jsz^j m^r
szemita figyelme felé fordult. Petz 1 mentesjté 
védi irodát nyitott s végig utazta azi °r- 9 j z k* k  
szagot, ünnepeltette magát antiszemitái f ~ ,a , , ri
barátaival. Szuboticán is többször meg-8 íeíezl] » a v 
fordult, mint az egyik itteni társaság?A mérnöki hivatal 
szívesen látott vendége.

Az aktív antiszemiták száma azonban 
Magyar országon megszaporodott, az 
újak hangosabbak voltak s igyekeztek 
félretolni a régebbieket. Petz is lekerült 
a fórumról. Kénytelen volt béjyeghanii- 
sitói pályára lépni.

Hogyan lesz valakiből
grafológus t7

reki pénztár hi 
most érkezett 
pénztár
központi iga!
hogy a 
válassz^

ecs
i

a i maci >en Zi- .
Grószartig: Remek! Látod ez lovagias Peri-^

játék. Mindig mondtam én, hogy az a 
Pacal lovagias ember.

Pacal: Na hallod, lovak között nőt
tem én fel!

Grószartig: Szóval te hagysz engem 
be ken terezni?

Pacal: igen. A mezőnyben nem lehet 
valami meglepetés?

Grószartig: Istállótársiuik a Cyrano
nagyon jó. Ez a fiatal paripa a jövő leg
szebb Ígérete. ígérek a lovászfiunak öt 
dollárt és az ügy’ cl van intézve.

Pacal: Szóval minden rendben van. 
De örülök, hogy ilyen jól megértjük 
egymást. Mert én a lóversenyben is a 
fair játékot imádom.

III.
(A start előtt pár perccel Zabszem, a 
favorit kanca és Steinach 11. e második 

favorit egymás mellett sétáinak.)
Steinach II.: Hallgasson meg végre! 

Itt a nagy akadályverseny startja előtt

A l 
esiitőrU 
mitrije 
lésével
központ

vi\

cs
m

fean is értesítette cs 
yr erre az országos 
ely szerint a zagrebi 

ság netn hagyja jóvá, 
i pénztár uj igazgatót 
i dr. Iskruijev fovánt, 
igazgatóját nevezi ki a

i^zg^íójává.
ki pénztár igazgatósága 
élután ülést tartott Di- 

ovan banktisztviselő elnök- 
elhatárocta, hogy a zagrebi 
delkezését nem veszi tudo

másul, mert az e'ienkezik a pénztárak 
autonómiájával, hanem kiírja a pályá
zatot az igazgatói állásra. Erről a hatá
rozatról értesítik az országos pénztárat, 
a szociálpolitikai minisztériumot, vala
mint átiratban je/szálitják valamennyi 
vajdasági pénztar igazgatóságát, hogp 
tiltakozzanak a pénztárak autonómiájá
nak állandó megsértése ellen.

Egyben három tagú bizottságot vá
lás, toltak, anic.'yi ek Dimifrijevics Jovan 
banktisztviselő, Iditsing lános asztalos
munkás és Jovanovics Sima kikindai 
nyomdatulajdonos a tagjai és megbízta 
ezt a bizottságot, hogy az esetben, ha

lérték az ál
most szán-

Zongoraművésznő poré egy színházi lap 
ellen

Clevelandból jelentik: A leleplezett 
médiumok sorában előkelő helyet foglal 
el Henry Renner, aki egészen a legutób
bi napokig valósággal lázban tartotta 
az amerikai közönséget bámulatos spiri
tiszta mutatványaival.

Renner kimondott kedvence volt a 
szellemvilágnak és kedvéért még nyilvá
nos előadásokon is megjelentek a leg
előkelőbb szellemek, Lincoln Ábrahám, 
Washington György, Poe Edgar, akik 
ott fontos nyilatkozatokat tettek. A kö
zönség megdöbbenve, megilletödve hall
gatta ezeket a túlvilágról érkező híradá
sokat, csak egy újságírónak nem tet
szett a dolog. Sehogy sem akarta elhin
ni, ogy Poc Edgar és a többiek szelleme

t i n t»' X-'
őszre már befejezhetik a fora fflmé- 
rését és hozzáfoghatnak az árnmnte- 
sitésl tervek részletes kidolgozásá
hoz.

A dunai ármeníesitéssel egyidejű
leg a tiszai földek árrnentesitését Is 
tervezik. Kiklndán szornüaton tart 
közgyűlést az A rcnka  vizlecsapoló 
társaság. A közgyűlés legfontosabb 
tárgya a P  acj melletti szivattyútelep 
felállításának kérdése. így akarják 
ugyanis lecsapolni ezt a vidéket, 
amellyel ötvenezer hold föld ármen- 
tesitése veszi kezdetét. Összesen te
hát, a Duna és a Tisza mellékén 
százhúszezer hold földet akarnak 
megvédeni az áradásoktól, aminek 
rendkívül fontos a közgazdasági je
lentősége.

i t s á i íj c  m ál r r- \t..« V4
v  rlf
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A külügymhászteriunn szftóirüda cáfolata
Bcogradból jelentik: A külügymi

nisztérium sajtóosztálya pénteken a kö
vetkező kommünikét adta ki ;

— A Bácsmcgyei Napló, a Hírlap éa 
van jelen az elsötétített teremben ős Ja Torontói című magyar lapok május
hogy ők beszélnek a jelenlevőkhöz. Sej-J hó 11. és 12-ikén azt a hírt közöltek, 
tette, hogy ügyes szélhámoskodás az ho g y  a bukaresti kisantant-koaíercncia 
egész, csak nem tudott a nyitjára akad-1 a ka’rnávaf megegyezést kötöttek a ró
ni, hogy Poc Edgarésa többiek szelleme Jmán-szerb határvonal kiigazításáról,
seaneera meghívta Harry Houdini-L aki am e' szerint királysópimk áten/ed.e
maga is bűvész volt és csak nemrégi-J Romániának Kikindái, Mokrint, Orosz
ben irta meg könyvét, amelyben sok I Aí/zíoó/ cs a Temesvár-szeyedi vasutvo-
büvészfogást, mesterkedést m,agyara-J nal egész szakaszát, kárpótlásul
zott meg. Houdini, amint a hallgatóság inatszka-Klíszuráért. Minthogy ezek a 
között helyet foglalt és a tulvilági nagy-J hírek azt célozzák, hogy a ’határmenH 
ságok jelentkezni kezdtek, azonnal tisz-j lakosság között zavart keltsenek, « kül- 
tában volt véle. hogy a különböző szel-J ügyminiszterium sajtóosztályát fclhatal- 
iemek tulajdonképpen Kenncr szájával! marták annak kijelentésére, hogy a 
beszélnek, aki a fekete posztóval leta-! fentneve/eít magyar lapok h'ie minden
kart asztal alatt elrejtett, gumimból ké
szült, különféle nagyságú hangtölcsére
ket használja, amelyeket, mielőtt a te- 

Lkruljev át akarná venni hivatalát, kö-Jreni kivilágosodik, kabatja bő zsebeibe 
zöljék vele, hogy nem adják át neki az I rejt.
igazgatói teendőket, hanem szólítsák fel, I A bűvész most már azon gondolko- fi taímu közlemény, amelyre 
hogy adja be pályázatát. miként leplezze le a médiumot, I vonatkozik.

Ba-

alapot nélkülöz.
A sajtóiroda cáfolatával szemben

meg kell állapítanunk, hogy a Bács- 
megyei Naplóban rém május ll-ikén, 
sem 12-ikén nem jelent meg olyan lar- 

cáfolat
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ederer-házaspár izgalmas szembesítése
A gyilkos csendőrfőhadnagy íeíb uj tással vádolja fe leségét — Lederer 
első  részletes vallom ása a gyilkosságról — Sir a gyilkos katonatiszt

derer vallomását, amely a kővetkező
képpen hangzik: Feleségem felszántott 
ezután, hogy vágjuk fel az alvó Kodelka 
ereit és csurgassuk ki a vérét, hogy, 
könnyebben menjen a hulla feldarabolá
sa. én vágást tettem Kodelka erein, mi
kor azonban láttam, hogy karja meg-

r • . . . i • r r i *• -randiik, nem bírtam tovább folytatni a
Prónsv a küiönitményi tisztek rablásainak tisztázását kívánta a tárgyaláson dolgot, hanem kimentein a szobából és

J  | megmondtam a feleségemnek, hogy ne
Budapestről jelentik: A Kodelka-gyiL I Lederer: . . .  az sern igaz, hogy a »hogy feleségem milyen viszonyban volt | forszírozza tovább a dolgot, 

kosság pénteki tárgyalásán a bíróság 1 pénztárkönyveket meghamisítottam. IKodelkával. Amikor Gyöngyösről haza
folytatta a tanúkihallgatásokat. Az első j A tárgyalásvezető ezután ismét P ró-1 érkeztem, mondotta a feleségem, hogy 
tanú Linder Rezső csepeli gépész voltjnayt kérdi, afelől, hogy tényleges csend-1Kodelka gyakran jár fel hozzá, azon- 
aki elmondotta, hogy január 9-én az éj-j őrként volt-e Lederer, vagy csak próba-1 ban nem hittem neki, tudtam, hogy na- 
ieli őr közölte vele, hogy az éjszaka < szolgálatos. igyon ideges nő.
Lederer főhadnagy valamit bedobott a Prónay: En mint tényleges tisztet vet- 
Dunába. A szokatlan eset szeget ütött a 
tejébe és ezért délután kiment Csepelen 
a Duua-partra és kutatni kezdett. Rövid
kutatás után egy nadrágot, egy kabátot j örtiszti állományba helyezték.

A bíróság Prónayt megesketi vallo
mására.

Ezután a tárgyalásvezető ismét Lede-

és egy véres gummikeztyiit fedezett 
fel. amiről azonnal jelentést tett Kosta 
főmérnöknek.

A tárgyalásvczetö kérdésére Lederer $ rerl.cz fordul:
kijelenti, hogy a gummikeztyü eredeté
ről nem tud.

Rosta főmérnök a következő tanú. El
mondja, hogy az éjjeli ör jelentést tett 
neki és közölte vele, hogy ruhadarabo
kat és gnmmikcztyiit találtak. Bűntényt 
sejtett, rögtön felment a tiszi kaszinóba, 
hogy éresitsc a dologról Gödry száza
dost. de miután Lcdcrer is ott volt, nem 

b e s z é l t  v e l e .  Mivel azonban az egész 
gyártelep bűntényről beszélt, a rendőr
séggel közölte az esetet.

Prónay vallomása felvezetik
P r ó n a y  Pál áll ezután a bíróság elé, f fiatalembert, aki kémkedés gyanúja 

hogy mint tanú Lederer különitményi ? miatt van a katonai törvényszék fogliá- 
szcrepléséröl tegyen vallomást . ízában.

A  t á r g y a l á s v c z e t ö  (Prónayhoz): K i i - 1 D á n j á n  elmondja, hogy cellái? szom-
l ö n o s c b b  e l l e n t é t  n i n c s  ö n ö k  k ö z ö t t ?

Prónay: Nincs. Lcdcrerrel én Szege-L.;or a Yütés miatt a rostélyt ki kellett 
den ismerkedtem meg, ahol Magasházi 5 nyitni, többször beszélgetett Lederer
László ajánlatára vettem fel a különít-JGusztávval. Lederer közölte vele, hogy 
menybe.
rancsnokságom alatt. Ez év február ásán agyonlőtt egy hentesmestert, mert 
24-én már tettem tanúvallomást Lede-Ja feleségével viszonyt folytatott. A

Tárgyalásvezető: Maga tudomásul J Lederer: Igen, úgy emlékszem kard-
1921 szeptemberéig volt pa- j gyilkosság miatt van fogságban, a laka-1 vette, hogy Kodelka ott fekszik a ma-Jr.so/jy előtt mondtam ezt feleségemnek.

rerröl, kérem azt felolvastatni. 
Tdrgyaldsvezető: Mondja el vallomá

sát újból élőszóval.
Prónay: Amikor a különítmény So

mogyba került, a többi tisztek ajánlatá-
ra Ledérért tettem meg élelmezési tiszt-1 láshoz. Lederer azt állította, hogy nek ilVűn Kodelkával. Gondolkoztam, hogy
nek, akit különben kötelességtudó em
bernek ismertem. Feltűnt azonban, hogy 
a velem való érintkezést kerülte és ha 
elém került, mindig zavartan viselke
dett.

Tdrgyaldsvezető: Felmerült-e az a
gyanú, hogy Lederer atrocitásokban is |  rer> hogy a bőrt lehúzta a holttestről, i hogy az ö asszonyt becsületével nem to-
résztvett? | hogy később, ha a Duna kiveti, ne lehes-

Prónay: Erre nem emlékszem. Meg- j felismerni. Elmondta Lederer, hogy 
kérdeztem erről a többi tiszteket ,s»ja felesége állandóan hajtogatta és azt 
akik azonban szintén nem tudnak sem-! mondta, hogy ott fogja hagyni és Ko
mit e tekintetben Ledcrerről. 

Tárgyalásvezető: Nagyobb szerepet
játszott-e Lederer a különítményben? 

Prónay: Nem. A nyugatmagyaror
szági felkelés után Lederer nagyban 
agitált az ellen, hogy én visszakerüljek 
a zászlóalj élére, közben — mint utóbb
kiderült — a zászlóaljnál és a tiszti bér-i szolja a vádlott.
leteknél visszaélések történtek, valószí
nű, hogy l^ederer volt az. aki meghami
sította a kassza-könyveket és ezért agi
tált az ellen, hogy visszakerüllek és ren
det csináljak.

Tdrgyaldsvezető: A nyomozás során
Luxcrné a csendőrügyészséghez bead- kezésröl is. Lederer azt mondta, hogy
ványt imézett, amely szerint az atroci
tások idején Lcdcrernek része volt férje 
elhurcolásában és eltüntetésében. Tud-e 
erről valamit?

P r ó n a y :  A k k o r i b a n  v a l ó b a n  m e r ü l t e k  

f N  p a n a s z o k  k ü l ö n b ö z ő  é r t é k e k  e l r a b U l -

sü m i a t t ,  azonban Luxer eltűnésének kö- j ,nosoll\*tl fordul a hallgatóság felé.
rühnényciröl nem tudok semmit . . . A zt! — Remélem mondja a tárgyalás-
l é s - n n ,  h o g y  m o s t  v o l n a  a ? ,  i d e j e  a n n a k ,  j vczcí(-, Lcdcrernek --- most már vissza- 
k o g y  t  z e k e !  a z  ü g y e k e t  i s  t i s z t á z z u k . .  . \ \ £ X  az emlékezőtehetsége. Mondja cl, 

Tdrgytfkísvfst/ő megszakítja: Ez nein[hogy hogyan történt a dolog.
tartozik ide!

i Tciszcuiasdia v/. jclKo\ 
után Lederer áll fel, hogy n.?gtcgyc { 
észrevételeit Prónay vallomására.

tárgyalásvczetö felszólítására ez

En nem voltam azok között — , , ,  , -n * u
mondja I • h-er — •ki1’- az ön vissza-1 Tdrgyahlsvczctő: Kinek az ötlete vo.t, , u . u.Sa-v « /« '•
tf nr a7 üzletkötés Kodelkával? azért csinálta, hogy’ feleségének elmond-* ~  A gyüjüket ki húzta le az áldozat

1 t z l. Lederer (hosszas hallgatás után): Ihassa, hogy a szobából nem hallatszik Jujjairól?Ez nem
ide! Nem is volt erről szó. Nem tudtam, I ki a revolver dörrenése?. A téleségm.

teni át. Különben is az 1922 május 22-én 
megjelent rendeleti közlönyben is benne 
volt, hogy Ledérért a tényleges csend-

— Most felvonultak mind a tanuk — 
mondja — hogy felfrissítsék emlékeze
tét. Visszacmlékszik-c már a dolgokra?

— Még most setn emlékszem egészen 
— válaszolja halkan Lcdcrer.

Kihallgatják Lederer rabtársát
Most Kranz ügyész kér szót és azt 

indítványozza, hogy a honvédtörvény
szék vezettesse fel a fogházból Demjdn 
Árpád foglyot, hogy Lederer ügyében 
kihallgassák. A bíróság helyt ad az elő
terjesztésnek, mire rövid szünet után 
ielvezetik Demjdn Árpád huszonötéves

szédos volt Ledererével és a léién, ami-

hentest felheviilt állapotában lőtte 
ügyön, majd a feleségével együtt bevit
ték a kamrába és feldarabolták, hogy 
eltüntessék a holttestet. Felesége egy •
bárdot és kést adott neki a íeldarabo-1 teni rá, hogy feleségemnek viszonya

nem volt eleinte bátorsága a gyilkos- Imit tegyek, mert addig még nem vet- 
sághoz, mire a felesége folyton gúnyol-1 tem észre semmit. Gondolataimba el- 
ta. azt mondta: Hát ilyen katona vagy? 5 merülve ültem a konyhában, amikor fe-

Tárgyalásvezető: Nem mondta Lede- s leségem dühösen rámtámadt és olyano-
rer, hogy a holttestet le is nyúzta?

Demján: De igen. Azt mondta Lede- {szonyt meg tud venni a pénzével és

delkához megy, mert ez kocsit ígért 
neki. Azt mondta az asszony, hogy nem 
lehet Kodelkát már sokáig felcsalogatni 
hozzájuk, ezért tenni kell valamit.

~ Mit szól hozzá? — kérdi a tárgya
lásvezető Lcdercrtől.

— í.ehetscgcs, hogy így voll — vála-

Demjdnt megesketik vallomására.
Az elnök intéz ezután néhány pótló

kérdést a tanúhoz, aki elmondja, hogy 
Lederer azt mondta, hogy Kodelka fe
jét is a Dunába dobták. A fogházban 
részletesen beszéltek Lcdcrerrel a véde-

bolondnak fogja magát tetetni, mire ő
megegyezte, hogy ez nehezen fog men- Ráeszméltem, hogy eddig mi-
ni. Megbeszélték az összes mentő és!'.ven vak; voltain es hogy a fdesegem
terhelő körülményeket Is.

Ezután a tárgyalásvczetö intézkedé
sére kivezetik a teremből, aki gúnyos

L e d e r e r  halkan válaszol: Mikor ezt jó  m i k e t  m o n d  m a g á r ó l .  

elkövettem, nem tudtam, hogy mit te-1 — Akármit is mond. én tisztának ér
zem magam.

Az ópiumos kísérlet

— Miért volt ópium a házban?
— Gyógyszernek használtuk, gyo

morgörcs ellen.
- -  Nézze, maga állandóan igyekezett 

eddig a feleségét védeni. Gondolja, hogy 
megérdemli ezt az az asszony?

Lederer (elcsukló hangon): Nem tu-

~  Miért maradt maguknál éjszakára j liarmi"c »,illiót ö 'negszerzi. 
Kodelka? ■ 1 ~  Ncm-

— Panaszkodott, hogy fáj a feje és 
ezért azt mondtam neki, hogy feküd
jön le.

— Mikor Kodelka elaludt, a felesége 
rábeszélte magát,
meg?

Lederer (sírni kezd): Nem émlékszem 
erre. Talán méltóztassék felolvasni ko
rábbi vallomásomat.

Tárgyalásvczetö felolvassa Lederer 
vallomását, amelyben bevallotta, hogy 
az ópiumot Gyöngyösön vette. Karú-
csonykor. amikor Kodelka náluk aludt, j mindenre. Feleségének csak pénz kellett 
felesége beadott neki az ópiumból. (Le-jós mindegy volt neki. hogy milyen áron 
dererliez): így történt? ! szerzi meg, maga, Kodelka. vagy egy

J . e d e r e r :  N e m  t u d o m .  [harmadik lesz-c az áldozat.
T á r g y a l á s v c z e t ö  tovább olvassa Le- L e d e r e r  h a l l g a t .

Felhúzás a női becsület védelmében

guk díva úján?
Lederer: Többször megtiltottam a fe

leségemnek, hogy Kodelkát olyan sű
rűn fogadja. Ezen a napon azonban, 
amikor hazajöttem Csepelről, megint ott 
találtam Kodelkát a sczlónon. Ekkor jöt-

kát mondott, hogy Kodelka minden asz-

rődöm. Panaszkodott, hogy minden férfi ^öm  agyonlőni.
öt üldözi szerelmével és arcombavdgta, 
hogy milyen gyáva fráter vagyok, 
mennyi párbajt kellett volna már vív
nom érte.

— Szóval főzte magát az asszony, 
hogy könnyebben rávehesse a gyilkos
ságra.

— Később az alkóvban lefeküdtem és 
a feleségem mellém feküdt. Szoknya
yolt rajta__  Azután ismét kiment a
feleségem a konyhába. En utána men
tem és ekkor ismét elölről kezdte a 
szemrehányásokat, hogy éri nem törő
döm az ö asszonyi becsületével.

— Nem a felesége mondta, hogy te
gye el láb alól Koddkát?

— Nem mondta ezt, hanem én arra 
gondoltam, hogy végeznem kell az asz-

milyen régen csal már engem.
— De a felesége mégis csak provo

kálta magát?
— igen a feleségem izgatott engem, # 

de nem arra, hogy Kodelkát megöljem. 
F n  a  f e l e s é g e m e t  a k a r t a m  m e g ö l n i .

— Miért kíméli állandóan a feleségét? 
Meg fogja látni a szembesítésnél, hogy

Lederer elszólja magát
T d r g y a l d s v e z e t ő :  Azt a 1Őpróbát ugy-e

Szerelemféltés vagy rabló- 
gyilkosság?

Tárgyalásvezető: Mikor került ismét 
szóba Kodelka meggyilkolása?

Lederer: Nem beszéltünk róla többet. 
— Hogyan történt a dollárüzlet?
— En ismételten sürgettem Kodelkát, 

hogy hozzon száz millió koronát. Viz- 
kercszt napján végre hozott is hetven• 11 • t  fc.m illió t .

— Emlékezzen vissza: a felesége 
mondotta ekkor, hogy a még hiányzó

- Dehogynem. Gondolkozzék csak.
Lederer mereven néz maga elé és 

nem felel.
Tárgyalásvezető: Ha a pénz Vizke-

, z zi i resztkor már magánál volt, akkor való-
íogy in rgezz \ j syinigy) (lz (, feltevés, hegy maga szerc-

lemféltésböl ölte meg Ködeikét, ha azon
ban nem, akkor a rablógyilkosság vád
ját kell elfogadni.

Lederer (teljesen megrendülve): Vem 
indok semmit. Csak azt mondhatom, 
hogy nem gondoltam semmit komolyan.

-- Látta, hegy felesége el van szánva

Targyalásvezetö: Látja, most elszólta 
magát. ( Izgalom a tárgyalóteremben, 
.Lederer lehajtja fejét és hallgat.) ön 
bement az előszobába és belolött Kodel- 
kába. Milyen messziről lőtt és jobb 
vagy balkézzel?

Lederer: Nem emlékszem, teljesen 
felindult ledkiállapotbaji voltam,

— Ezután mit csinált?
— Borzasztóan megijedtem. Vártam 

feleségemet, hogy bejön, mert Kodelkd-. 
val együtt vele is végezni akartam. Ké
sőbb kimentem a konyhába, ahol felesé
gei?! keservesen sirt és erre nem volt

»

Tárgyalásvczétö: KI adta az ideát a 
feldarabolásra?

— Nem tudom, lehet, hogy a felesé
gem, de lehet, hogy ón. A lavórról nem 
tudok, csak a nagy tócsa vérre emlék, 
szem.

Nem tudom, nem tudom.,..
Tárgyalásvezető: Ez nagyon termé

szetes az után, amit ön csinált. Vigyáz
zon, az igazat vallja! Hogyan vitték ki 
a hullát a konyhába?

— Nem tudom, nem tudom.
— A konyhában hogyan fogtak hozzá 

a feldaraboláshoz?
— Nem emlékszem, nem tudom.
Ügyész: Majd mindjárt emlékezni fo<.

Hozzák be a lavórt és a szerszámokat, 
amikkel a holttestet feldarabolták.

A teremszolga behozza a borzalmas 
bűnjeleket, mire az iszony odds moraja
z u g  végig a hallgatóságon, 

ü g y é s z :  No, most. már mondja ej, ho-
gvan darabolták tel Kodelkát?

Lederer: Nem tudom, nem tudom.
— Segédkezett a felesége?
— Nem tudom, nem tudom.
— Honnan volt ilyen gyakorlata a 

trancsirozásban?
—  É l e l m e z é s i  tiszt voltam és így 

g y a k r a n  v o l t  a l k a l m a m  m e g f i g y e l n i ,  ho-t 
gyem darabolják fel a marhákat.

Elnök: Hogyan iosztotta ki a hullát?
Lederer: Én nem, hanem a feleségem.

I

rerl.cz


6. oldd.

— A többi értéktárgy altat ki vette d?
— Nem tudom, nem emlékszem.
— ön azt állítja, hogy izere! eniíéJ- 

t&bői ölte meg Kodelkát Ha ez igy 
van. miért követte el tettét orvul ?

— Nagyon fel voltam indulva. A fe
leségem biztatott fel.

— De miért darabolta fel a holttes
tet?. ' i

— Elvesztettem a fejemet.

bacsmegyei napló

Igax-e, hogy karácsony előtt ópiu
mom Ifklőrt adott Kod ©fkának?

— Néni igaz, nem l&act
— A féri© a^t vallotta, hogy ön már 

karácsony előtt arra biztatta, hogy 
vágja fel Kodelka ereit.

— - Nem Igaz. £n ilyesmire nem va
gyok képes.

A tárgyal ás vezető elrendeli Lederer
né és Lederer szembesítését.

Szembesítik a gyilkos házaspárt
Lederer szabályos balra át-ial oda-! menjen haza. mert férjemnek Korán rés-

i’.ümív a íelesége elé, egész közei all Igei szolgálatba kell állnia.
hozzá, de nem néz a szemébe, mereven Lzután Kodelka dolláiüzleteire vona -
a földre süti szernél. Az asszony kihúz- kozx.au hallgatják ki Ledéremét majd a 

tárgy alásvezetö megkérdez.], hogy holza magát, tetötől-talpig végigmeri az 
urát, igyekszik szeme közé nézni, Le
dérei- erre lecsukja szempilláit. A te
remben nagy az izgalom.

TrfrgyflJdsv<?zcí<5: Mondja csak a fele
sége szemébe, hogy Kodelkát már ka
rácsony előtt meg akarta mérgezni.

Lederer fátyolozott hangon, akadozva 
motyog valamit, amiből azonban cg\ 
szót sem lehet hallani.

volt, amikor férje agyonlőtte Ködeikéi. 
- -  A konyhában., mondja az asz-

szony.
Tárgy alásvezetö: Mikor ment be? 
Ledcrerné: Nem mentein be. hanem

férjem jött ki és azt mondta, hogy
agyonlőtte Kodelkát. tn  csak kis zajt
hallottam és nem i? gondoltam arra,
hogs lövés történt Azt hittem, hogy a 

Fér-7 tírgvű/űsvcic/ő; Hangosabban be- pisztolylövés nagyobb zajt esmál. 
széfjén." Hu igaz. amit valion, mondja « fjem azt mondta, hogy vigyek be a la-
Íc/esí/gt! szemebe.

L e d e r e r :  f i a :  á r o z o t í a n  e m l é k s z e m ,  

h e g y  k i n t  v ö k  a m  a  k o n y h á b a n .  T e  o d a 

j ö t t é l  h o z z á m  s  a z t  m o n d t a d ,  h o g y  ó p i 

u m m a l  L e v e n  l i k ő r t  a d t á l  K o d e l k d n a k  s  

f e l s z ö l i t o t t d l ,  h o g y  v á g j a m  e l  a z  e r e i t .

Ledererné. mig a férje beszél, akar 
valamit mondani, de elhallgat. Mikor a 
lérje befejezi a mondatot, a tárgyalás- 
vezetőre néz s azt mondja: ez nem igaz.

Tárgyaldsvezető: Csak nem képzeli, 
hogy férje ezeket kitalálta.

I. cd eremé: Nem tudom miért mondja,
én erre nem vagyok képes.

Lederer a tárgyalásvezeiö utasításá
ra visszamegy a vádlottak padjához. 
Lassan réveteg léptekkel megy, nem
néz a feleségére.

Ledéremé most megszólalt:
— Kérem szépen, nagyon fontos val

lomást akarok tenni. Tegnap is sokat 
gondolkodtam ezeken a dolgokon. Azt 
hiszem, Itt összetévesztik a dátumokat 
Most már mindenre tisztán emlékszem. 
En gyakran említettem a férjemnek, 
hogy Kodelka tisztességtelen ajánlatokat 
tett, gyakran meglepett, a leglehetetle
nebb időben jött hozzánk. A férjein azt 
mondta, hogy ezután nem fog otthon 
hagyni, hanem ha szolgálata van, vele 
megyek ki Csepelre.

Tárgyalásvezető: Arról beszéljen,
hogy igaz-e, hogy ópiumot kevert Ko
delka likőrjébe.

Ledererné: Nem igaz. v
A tárgy alásvezetö most arra nézve 

kezdi kérdezni Ledéremét, hogy január

1925. májra ?0.

— A térje magét It It tftartt IM, 
amikor Kodelkával véttettf, w  kérdi az 

5 elnök Led énemétől.
_ Igen, — mondj* a* asszony, —

velem és. önmagával is végezni akart.
Elnök: Maga foíyion válásról beszélt 

a férjének. Azt mondta neki, hogy ez 
így nem mehet tovább, és sürgette, 
hogy teremtsen elő pénzt

Ledcrerné: Sohasem beszőtem vázas
ról.

A tárgyalásvezető kérdésére Lederer 
kijelenti, hogy az asszony megfenve- 
gette a válással. Ledéremé erre sz/;ra 
befordul férjével és kijelenti, hogy nem j anna)z érdekében, 
t&aa.

jjYÓrba vizet. Megtettem. Lzután férjem 
rámparancsolt, hogy mossam lel a pad
lót.

Tárgyaldsvezető: Hogyan feküdt Ko
delka?

Ledererné: A díványon, de én nem 
mentem oda megnézni.

Tárgyalásvezető: Ki kötötte be a vé
res fejet?

Ledererné: A férjem kért egy kendőt 
és ő kötötte be

Tárgyaldsvezető: Férje azt mondja,
hogy ön kötötte be.

- Nem igaz ezredes ur. - feleli bu
tán./ottan az asszony. L n  h o z z á  s e m

k*»* »

zagrebi munkások a 
kabéradő ellen

mnc-

Az adó hatályos! hívül helyezését kérik
Zagrebból jelentik: Siájus—junius—

júliusi tizenketted törvéffy fontos újítást 
hozott az ország adópolitikaiéban, a 
mennyiben előírja, l io g í |  Ai Munkások 
munkabérük két százai ékít fejében 
kötelesek befizetni. Afcnmckasság köré
ben természetesen ru<A Jellenzésre ta
lált az uj adó és ĵJhTjptnUom Indult meg

zc nket
Igenis igaz, válnszoija Lcde.vf. j 

Gyakran fenyegetőztél válással, ép- Ja m 
pen ezért kezdtem gyanakodni, ő°£y|kön 
van valami közied és Kodelka közölt. melye

fon
lé

ban

I ederer, az önfeláldozó hazafi mimkásszcfcvezctelolvassák a Lederer katonai rendeznek.Visá 
.. . t nak aMaunkisokEzután fe

szolgálatára vonatkozó adatokat. Lede
rer 1913-bati vonult be, 1919-ben a sze
gedi zászlóaljhoz került. 1921-ben Ran- 
zenberger százados a következő minő
sítést állította ki róla:

- -  Kiváló szellemi képzettségű, nagy 
akaraterejü, önfeláldozó, kemény karak
terű, hazaszerető katona.

Érdekes, hogy a minősítést Soltész 
ezredes, a mostani tárgyalás vezetője 
is aláírta.

Felolvassák Lederernek a csendőr
ügyészség előtt tett vallomását, amely 
eltér a mai tárgyaláson tett vallomásá
tól.

Elnök: Ugv volt, ahogy a csendőr
ügyészség előtt vallotta?

Lederer: Azt hiszem. úgy vdt.
Ekkor Lederer sírni kezd, az egész 

teste görcsösen vonaglik a zokogástól.
Az elnök a tárgyalást berekcsztette

a következő ti- 
n már helyezzék 
Imcs rendelkezést, 
eképpen csütörtö- 
agygyíifés volt, a

zták, hogy valamennyi 
bevonó s á v al tíi n tr 1ést 

rnap Zagrebban tarta
nak aMsymRisok tüntető gyűléseket, hét
főn pedig^w ugyancsak Zagrebban — a 
szakszervezetek vezetői konferenciát 
tartanak, amelyen arról fognak tanács
kozni, miképpen segítsék a munkássá
got az adóteher viselésében, mindaddig, 
amíg a törvényhozás hatályon kívül 
nem helyezi ezt az uj adóztatást.

A halott Hoefle
m im s E Í e r v á ls á g c t  idéz, fel

S ú g o m  vizsgá lat sudnít m ag a volt 
miniszter titokzatos kaW a miatt

Berlinből jelentik : úzn Zehnhoff bi
rodalmi igazságügyi miniszter kijelen
tette, hogy H o e f ü s  v o l t  b i r o d a l m i  p á s -  

' a i i g y i  m i n i s z t e r  h a l á b a  i n i c . i t  a  l e g s z é *  

l e s e b h k ö r ü  v i z s g á l a t o t  f o g j á k  m e g i n d t t a n i .

Mint ismeretes, Hocfíét a Barmal-ügy 
kapcsán vizsgálati fogságba helyezték. 
A fogságban kiújult régi szívbaja. At- 
szallitottak a rabkórházba, ahol rövide
sen meghall. Holttestének felboncolása 
után nagymennyiségű mérget találtak 
szervezetében. Felmerült az a gy^nu, 
hogy Hoef'e az ápolőszcmúyzet gon- 
dat :ansága folytán egyszerre nagyon sok 
mérge* tartalmazó ©nass; got vett be 
és igy elősegítették öngyitUasaágiit. A 
vizsgálat a rabkórház egyes orvosainak 
és ápo óinak rendkívül nagy hanyagsá
gát állapította meg. ka. orvosi naplóból 
kiderült, hogy Hoefle p « m a : í  swa
mi b e se m vet1 r k ét, azn a p, r.vr< • é or I lo efie 
már elvesztette öntudatát, az orvos csak 
ennyit irt a naplóba; Jelenj.* azt ál- 
Htja, hogy eszméletlen.* A parlamenti 
bizottságban ez a bejegyzés érthető fel
háborodást keltett és az együk képvi
selő igy fakadt ki;

— Netn csodá náni, ha a következő 
napon az ügyeletes orvos ezt irta volna 
a nap'óba: Jdoefle azt állítja, hogy 
meghalt".

Ebben az ügyben most nagyon eré
lyes vizsgálat indult meg az összes 
ügyészségi cs kórházi alkalmazottak el
len, akik az ügyben felcíőss 
loznak. Elsősorban — oivosok adatai 
n’nníán — c  v i z á v á  i á i é  r ó  e l l e n .  A cen-

nit’r/«u nyúlni. Kgy másodpercig se... folytatását szo„,hatra tűzik ki, ami- j kapcsán vizsgálati fogságba helyeztél.
voltam egyedül Kodelkjával.

Egymást vádolják a gyilkosok £ hétfőre, várható.
A tárgyal ás vezető erre elrendeli Le*

deremek és feleségének újabb szembe- o ® lr Zv-5l«»lZl 
sitését, ami izgalmas formában történik J I i l i& íV lO I 
meg. A főhadnagy és felesége ismét
egymást vádolják. Lederer lesütött sze- 6 
niekkel, feszes vigyázz állásban helyez-1 a  h o r v á to r s z á g i  
kodik el, amikor a tárgyal ás vezető fel-J lak ó k
szólítja, hogy álljon fel. Az asszony
egészen eléje lép és kipirult arccal, nagy A I«k4*l8rvtoy uenteoitésinek megUga- 
szuggesztiv érivel néz térte arcába. ! d4»« kénk •«

|kor a perbesződekre kerül a sor. ítélet í

Tárgy alásvezetö: KI kötötte be Ko
delka fejét?

U<jvátoÉszág és 
limitéi Lbníercn-

— Du, Gusztit — kiáltja az assz/Htv.
— Da, — feleli Lederer, mire a iele- 

séce erdlyeisen vág vissza:
— Nem igazt
— Hoscyan kérőit Kodelka a konyhá

ba? — kérdi a tárgyalásvezeiő.
Ledererné: Ketten vittük ki. A véres

7-ikén, amikor az ópiumos gyilkosság! lcpedöt a ,ej&léI az uram fogta meg, a
kísérlet történt, mikor -----aI
Csepelre, ott volt-e m 

Ledererné: Nem volt ott. csak később
jött. Leültünk a konyhába, ott beszél
gettünk. Mikor a férjem hazajött, 
kor is a konyhában voltunk.

Tárgy alásvezetö (Ledéreméhez): ör. 
azt mondta, hogy amikor Csepelről ka-

,k “  ' ^ n i l  pedig ér,.
ar Kf-ce.ka. j Tárgyaldsvezető: Ki húzta le a £<u

XI- J
ak-!

ívüket?
Ledererné: A férjem.
— Nem igaz, — vág közbe Lederer. 
Tárgyolásvezciő: Mikor húzta le? 
Ledererné: Nem tudom.
Tárgyalásvezető: A férje azt mondja,

zajött, Kodelka már aludt jho*y mielőtt kivitték Kodelkát a kény-
Merer: Határozottan cm ftsicm „n hlu(a ,e.

hogy Kodelka már a díványon feküdi. 
Ledererné erre egészen közel megy a

férj éhez, csak egy kis asztal van köz
tük. Lederer nem néz a feleségére. Le
déremé tort magyarsággal mondja az 
ura szemébe:

Lederertté: Nem igaz. én nem is mer. 
tem hozzányúlni.

A harmadik szembcsbö;
A tárgy alásvezetö újra elrendeli a 

szembesítést, amelynek során ismét
■ -  G u s z t i ,  t e  e g é s z e n  t u d n i  mú/r/r;;Z, jegymást vádolják a férj és az asszony,

hogy történt.
Maid németül folytatja:

Lederer makacsul isinctb:
- Nem én húztam le n gyűrűket. Azt

— Mikor hazajöttél, kint ültünk a 5hittem, hogy a feleségem ezt már be is
konyhában, együtt vacsoráztunk. 

Lederer: Nem igaz, mert Kodelka ak
kor már a díványon feküdt.

vallotta.
A tárgyalásvezető ezután megkérdezi 

1 ederemétől, hogy segédkezett-e a holt
mondja az [test feldarabolásom!'.

Zagrebból jeleutík: 
a szlovéniai lakók szert 
dót tartottak Zagrebban, amelyín áUást 
foglaltak a már n:egd^erve&Ü tdidslör
vénnyel szemben. w

A konferencia, amely E lhatározta, 
hogy az uralkodóhoz fordul védelemért, 
a következő táviratot
szander királyhoz:

ovénia összes 
rlőinck Zagrcb-

Horvátország 
lakásbérlőinek é 
ban összegyűlt 
zö alázatos kér 
séged eié:

H
bér

pviselői a köveiké
inél járulnak Fel-

orsz Szlovénia lakás- 
keseritette az a 

lio A  la Wfvén^clökészitö-bizott- 
ufcak Éfogaaott egy lakástör- 

ter^zefetr mely nem védi meg a 
isktereskedőt és kisiparost 

birtoklásában, nem veszi fi
gyelembe a\í, hogy a magas lakásbé
rek folytán yn’lros anyagi helyzetbe 
kerülnek ma?4 a nyugdíjasok, rokkan
tak. állami tisztviselők és
nagyrészt^fmmkanélkiil! niunkások és 
végül nem gondoskodik azokról a bér
lőkről és albérlőkről, akik lakásaik 
bérbeadásával tengetik életüket, mert 
a kormány nem ad részükre semmi
féle segélyt és nem nyújt nekik semmi 
módot arra, hogy intézkedései alap
ján kilakoltatott lakók megfelelő la
káshoz jussanak.

Mindezekért kérjük Felségedet, ke
gyeskedjék ennek a szociális Igazság
talanság szempontjából egész kultu
rált Európában egyedülálló törvény- 
javaslatnak a törvényes szankcióját 
megtagadni.

A kongresszus tiltakozó tervezetet

€4 : i
trun párt, melynek Hoeile tagja volt, 
m a g á t  a z  i $ a z s á g i i g y m i n i s z t e r t  t e s z i  f e -  

i d ő s s é  a  t ö r t é n t e k é r t .  Nem leletei len, 
ho'jv az Í£a;ná(.?U£yniinis'ter, aki szintén 
u párthoz tartozik, a  H o e f l e d i g y b ő i  k i -  

f o i y ó  a g  r ö v i d e s e n  í c m o n d .

VOW- i’
ff:

KfflMw®3»sj»ezw^&MíiBaaa8s.'.i-í* í
l

assz-miy, — nem igaz. Úgy igaz, aho- | Ledererné: Ne;n. Csek egy bdrdot ad- í
gyan ón mondom. Fél tíz-háromnegyed ham a férjemnek. Én nem is mertem 
tfcdior Jöttél haza. Akkor vacsoráztunk I megérinteni azt a ret tenet ességet. 
lés neked és Kodelkának feketét szol-5 Ezután a Kodelkáva! való közös ű z - | 
gáltam fel. Tizenkettőig a konyhábar jletekről beszélnek, majd az elnök tesz 
vdtimk, akkor te még azt mondtad ne-jfcl kérdéseket és a tárgyalás, — nüvel 
kém, hogy mit akar itt ez a Kodelka. |az asszony nem tud jól magyarul, •— 
ftért mondtam Is Kodelkának. hogy ■ nagy részt német nyelven fotyflr tovább, i küldött a parlament elnökségének is.

ha nem hiszi, hegy , 
1 pár
hnrisnyr (vŐfö5, 
vauy ioany ‘ yni) j 
annyi IdHg tart, irilnt 
4 másik pár. Vegyen 
I párt próbára és ’ 
Ön is meggyőződik.

Kapható minden üzletben 1

kozx.au
inic.it
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fcréngl János:
Koszorú a vérnek

Elkésett vasárnapot várunk: 
vér,
megtörjük a szentelt kenyeret:
ver,
sugárszálas, gyolcs hó: a lépünk 
vér,
húsúnkba szisszen a vak tövis :
ver.
A bölcsőben megváltó mosolyog
ver,
a íölhő u) zászlókat füröszt :
ver,
a gyúrót; lángok erőt prédikálnak
ver* t
minden húr a békének muzsikál
• • Afv -v * •
Csak az életünket akarjuk :
, ‘ »• » w *
csak az örökségünket kérjük : 
vér,
csak az álmokat szeretjük : 
vér.
csak egy pohár jóságért sírunk: 
vér.
Tegnap sz istent ostorozlak : 
ver,
ma elnyelt a bocsánat völgye : 
vér,
hitbe rámázzuk a titkok arcát : 
vér,
kináljuk a szeretet m ézét:
vér.
Hiszünk az igazságnak : 
vér.
bízunk az isten dalában : 
vér,
nézünk egy hideg csillagra : 
vér,
a múltat a folyókba rázzuk : 
vér.
A liliom, a vágy, az Ölelés : 
vér,
a szerelem, a gyermek, az emlék 
vér,
a felejtés, a jutatom, az erő : 
vér,
élet, mlndenség, semmiség 
a vér.
(Szubotica, 1925)

*

— Elbocsátották a Rtaraknni-
z s a í  fő k a p itá n y t . A közigazgatási
tisztviselői állások, ugylátszik, nem 
állandó jellegűek. Az azonban még a 
gyakori közigazgatási változások Ide
jen is meglépő, 
zsán történt. Li 
régiben nevez 
rendcrfőkap’t: 
gulov, akin 
közönsége 
meg volt 
amelyben 
vele, hogy

bewgyminij 
el bocsátót ti

— R alettd élctán  az orosz VSrös- 
koroszt jav ára . Május 23-án szómba-1 szerb 
ton és vasárnap Enwaldné b a le tlisk c l'ja jA budapesti 
a szuboticai városi színházban balett- J és egyesületek sz 
déiutánt rendez az orosz Vöröskereszt [ doft eggyel. A magyar f< 
javára. Ez alkalommal elsőrendű szerep- ’ szerb Iparosok és kereske 
osztásban színre kerül az „Azra" cimü 

Radivojt nem- 1 kétfelvonásos, három képből álló keleti 
^tarakanlzsára | balett, amelynek címszerepét Enwaldné 

alakítja. A balett zenei részit Wese-

szerb

őst Starakani-

CsÜT'rtőkön Lun
kídés&yefc a város 31 óvsz.ki a zene szerzője zongorán, Pátkai

iparosok és kereskedők a napoké 
ban megalakították a Sztogo kereskedőd 
és iparosegyesületet Hasonló ctand 
egyesület már harminc éven át tsőköd 
dött Budapesten és csak a háború kő«< 
vefkeztében szünetelt ideiglenesen. A'D . J O  ’ '  M V ' l / k  u  O Z / U I  I V  I V  1 V I V J V  4 . S 1 v  I I V  u V l l l  * w

Ltekbgn ?hegedűn és Lázár csellón látja el. Je-j Szlogának tagjai lehetnek azok a szer
elt, |tLvel< és a balett leírása a _ Jedinstvo-1 bek Is, akik nem magyar állampofcgá- 

közll
állású-

könyvkereskedésben és Vig Zs. Sándor-I foit> de állandóan Budapesten élnek. Ax 
ná!, továbbá az előadás napján délelőtt j egyesületnek most harmincnégy tagja

bál s helyébe íA.’/rrn/f Jfalm án volt 
kciiOnaűgyi tanác^fiokotwnevezté^ k;. ő pontosan 5 órakpr kezdődik és az elő-

4̂ d ö C O a , van és elnökéül Zsikics Iszó tekintélyes
házi pt trzt •mái kaphatók. Az előadás j hyüapestí kereskedőt választotta.

Katonaügyi tanácsnok T(Tics Alekszan- 
der leit. A starakanizsaiak küldöttség I nek. A magasnivóju, művészi esemény-

,. . „ . . . . . .  , , — Megölte ns unokáját. Osiiejcrőf
adas alatt a terem ajtó; ?arva lesz- jelentik : Kozák Katalin. 59 éves bati-

Utján akarják kérni Lungulov Radivoj Jszámba menő előadás iránt óriási érdek- 
visszahelyezését. a lock's nyilvánul meg. Felülfizetéseket,

, o . | tekintettel a jótékony célra, köszönettel
Hazafi Kas*. Haanics Mariska I fogad a rendezőbizottság.

Koleszárovits István, c hó 17-én, vasár
nap délután öt órakor tartják esküvő
jüket Szuboticán a Szent Fcrencrendiekh’-ontaf kaszinó í 
templomában. |ró ’ jelentik: A

hagyta a szcnta'i

A bel ügy miniszter

ki len
I IcnfSszárolta, 

majd a ,hck/i45i^&l>^KK^h^^en súlyos 
sebet. Állapota Azt hi
szik, hogy az asszony/ pillanatnyi elme

jóváhagyta a j zavarában követte el szörnyű tettét.

nai napszanifrcasszony 
unokáját égj

r

foglyait. Szent i-1 __H alálos
íos csom agolás. Rómából 

jóvá-j jelentik: monzai királyi kastélyban
Állami épitámteti h iv a ta lt bili- hagyta a _ M c n ta Í |K s « i« » J b ^ a b a lj 'a t t .  . csütörtökön egy me 

to lta k  fel S U H h & tfa . Az építésügyi a ko* ” nap> F n háromméteres átmérő)
5 minisztérium Jptjrihecséii .állami .épitc-111 110 tS t Cr j csomagoltak el, egy
szeti hiva(aiijáffií<t fii,..fmekrtfek elére S — Az nm arikai g a b o n a b a u ss s |;»«» ' « «  Pci

ern 
livatal ha

7 !£ |
Bugarin Gyi. i kém ok 
Az építésze 
tai, staribecsei, zsabljai 
terjed ki.

nieduzafőt ábrázoló 
átmérőjű majolikaszobrot 

nagy ládába. A 
cruggio Meugaroni,

veztc ki. $ összeom lásának bűnügyi fejleményei, j lKnicrt majolíKaniüvészt agyonütötte.
őre a szen-8 ^ashingioabói je.eníik: A földművelés-j — Miért tartóztatták le a vágöjárási
liteii járásrapgy. m.msztcnum jelentése több tör- tall!tőt? Ka„V(i Bda vágójárási tanítót, 

vényé lenes tranzakciót leplez le arai « , nt idején közöltük. a batár.
a gabonahausse márciusban történt3 J g a iH jn a i i a u 3 5 e  m a r c i u s u a n  c o n e  n r

Pokolgépes merényletre készültek ^ysszeonQi^3̂ va] kapcsolatosan követtek 
Virovltkán. Viroviticáról jelentik: Cső - A vizsgálatot nagy apparátussal 
lenda Vilmos mészárosmester feljelen-1 ro |ytatjái<f a bűnügyi eljárást men
tést tett a rendőrségen, hogy bizalmas l indíthassák.
besugás folytán tudomására jutott, hogy * 
szolgája: .Vov/tá J^artol egy pokolgépet 8____  — Sztrájkoló diákok. Őszijeiéről jelen
rejteget a búzáién. A rendőrség u ize te -1 **L: A reáhd^fhiáziuni \  1. osztályának 
sen átkutatta flJseienda házát és egv el- |növendékei /n a r  uossza
rejtett helyei

it. Novákot azon-1ruan 'i^sáF!n 
ÍHatása sor$L$Le is- huszonnégy órai

p reíyme cl,^tanár ellen. Az igí 
íelvilágosiiá^t«diíott a sztrájkoló

is találtá 
naj letartóztatj 
merte, hogy a "T>». 
de megtagadott mind 
arra vonatkozólag, hogy 
célból kapta. A rendő 
nuja, bog/ a hornuínSsták

ába csomagolva meg 5 oeilcne k e/yil
bb idejr 

rtikkal, aki

óság eljárást in- 
\ok ellen.

lé^e-

rendőrség letartóztatta és csak órák 
múlva bocsájtotta szabadon. Most an
nak megállapítását kérik, hogy Kanyót 
a határrendőrség nem bántalmazta, ha
nem mihelyt tisztázódott az ellene fel
merüli gyanú, nyomban szabadon bo- 
csájtották,

- - Betörés Szenta főterén. Szenté
, a.\i uiiszigo-s ,5| jelentik: Ismeretien^ ettesek péntek 

Ino', t ^t jjel feltörték bhchftír/ rínia divatáru-
P & "hintettek a i nagykcreske<i0 f ő í n  J  z lé té t mielőtt

— Budanovics Lajos apostoli adrnl-1
alsztrátor bénnmito^. Budanavfcs^Lajos I 
bácskai apostol® ayrdinsztMtor^zomba- j 
ton délután órjuzjr Horgos
ra. Vasárnap i í j c t  celebrál,
utána kiszolgál rafia 5 béaRilás szentsé
gét. Vasárnap Mélután wslbbutazik kí
séretével Martonosra.

— A novisízadl gőgös-keleti püspök
Martonoson. SzentmsíT jalent^k: Dr. Csi- 
rics Irenej novj&dHi jgŐrÖgkeleJF püspök 
a jövő hét csiijfinökáh uta- J
zik, ahol néritöfrn a^temomín szláváján 
misét fog celebrálni. A?/jffnnepi misén
a szentai Zora énekkar m résztvesz.

— Jesyzöl változások^ C ental járás- • 
ban. Szerdáról jelentijge hclöj^rininj^í- ■ 
tér Martonosra Misiin a r - -
tonosi jegyzőt, norgosra Marja-
nov Milánt nevezte ki jegyzőnek. j

— Uj anyakönyvvezet-j Szuboticán* í 
A belügyminiszter Fobulics Bavle szu- 
boticai anyakönyvvezetet felmentette
állásától és helvébe Brankovics Voiszlá-1✓
vöt, a Nova Posta volt szerkesztőjét ‘ 
nevezte ki.

— Kincvezéflflk. Bccskerckről ielen- 
bk : A b*j«Jgs(muiszter Szto/csics baw - 
|An toronKWeqadH>tfcaftÁ th a l l  •jfrocp'v-

Sáador ^ o l t V íRkJRr ki Su * ^ * y t s 11 á c
nokot pedig torontáhnegyei árvaszéki 
ülnöknek nevezte ki.

— A l’írták  a le n g y e l— orosx vasúti
®?yeT.ményt. Varsóból jelentik • Varsó
ban pénteken aláírták a Lengyelország 

Oroszország közt létrejött vasúti 
egyezményt

arra vonatkozólag, hogy/HUjFJs milyen 
célból kapta. A r e n d ó ^ r i ^ ^ z  a gya
núja, bog/ a kornumjlsták készítettek 
elő merényletet irányban szigorú
nyomozást inditotíak. Szakértők meg
állapítása szerint a pokolgép robbanás 
esetén katasztrofális méretű pusztítást 
idézett volna eiő.

—  ESeghalt M H etics S z v o to z d r  
ö z v e g y e .  Noviszadról jelentik : Novb 

[ szádnak és az egész szerbségnek 
gyásza van : Mileiicsné-MHuliFOVics 
Anka, Milelics Szvotozár özvegye 
pénteken hajnalban nyolcvanhat éves 
korában, aggkor! elgyengülésben meg
h a l .  Milelics Szvctozárnó két hét 
előttig teljes testi és szellemi frisse
ségben volt, azóta gyengélkedett, mig 
péntek reggel meghalt. Halálát két 
gyermeke : dr. Milelics Szlávkó köz
egészségügyi miniszter és özvegy 
Tomics Jásóné, Miletlcs Milica és ki

te r je d t  rokonság gyászolja. Temetése 
| szom baton délu tán  négy órakor lesz.
I — Bulgáriai csendélet Szófiából jclcu- 
I tik: Friedman, Koev és Zadzorszkl, aki- 
[ket a Sveta Ned eft a- templom efleni mc- 
grónylct miatt a rögtönitélő bíróság ka
páira Ítélt, csütörtökön benyújtották íc- 
1lchbezésüket a legfőbb semnütőszékhez. 
?A setnmitöszék határozathozatalának 
ij határideje nem ismeretes. A szófiai 
|  rendőrségnél ujabh öngyilkosság tör- 
• tént: Pavlov Vladimír btirgaszi kereske- 
jdö, akit az összeesküvésben való rész- 
I vétel gyanúja miatt tartóztattak Je, a 
jj rendőrségi épület harmadik emeletéről 
i leugrott és szörnyethalt. Most kezdte 
Inieg a tárgyalást a szófiai törvényszék 
j M.'k’v Geo bolgár költő ellen, akit az 
*1^23. évi kommunista zavar:'/ << ;/•: jen 
i irt egyik verse miatt helyezlek vad alá.

— H angverseny az oroax rokkan
ta k  javára . Gyorgyevics Dagoszíávnc 
főispánná védnökségével május 17-ikén, 
vasárnap délután négy órakor a szuboti* 
cai Nemzeti-száiió kertjében hangver
seny és teadélután lesz az orosz rok
kantak javára. Beléptidíj nem lesz.

— Tavaszi oszljckl lóversenyek. Őst- s 
jefcrőj jelentik: Az osziiekl Jockey-klub! 
május 17-én és 21-én tartja meg a ta - j 
va-zj lóversenyeket. Nevezések — a j 
Bácskából is — szép számmal érkeztek.; 
A mezőnyben induló lovak árverését a J 
verseny előtti nap estéjén tartják meg a '< 
Royal-szálló sörtermében. i

— Római znrándokok h a lá los Hze-J
rencsétlenoégo. Rómából jelentik: Egy 
amerikai zarándokokkal megrakott autó 
Firenze irányában épp elhagyta Arczzot, I 
amikor egy utkanyarulatnál egy német 
zarándokokkal tele másik autó jött 
szembe. A két autó hevesen összeütkö
zőt t. Mnyer Ágoston müncheni keres
kedő rögtön meghalt, a mögötte ülő 
pap pedig nem sokkal utóbb. A többé- 
kevésbé snbesültek száma igen nagy. A 

[rendőrség megjelent a helyszínen, hogy 
ja felelősséget megállapítsa. |
í — Zagrobban nincs <öbhó hóna- 
Ivaló. Zúgrebből jelentik: A na*
jgyobb éttejroeEben cs Ítáíodjwdían már 
[régebben hcy£?v.tiák sk-í ínWrravaló riél- 
ikü'i rendszert kcl/^cílw 'tfe 10—15 szá
zalékos kiszolgálási szedtek aj

| vend-'gektö’tr^-Most a pincérek erélyes 
akciój ra bevezették ezt a rendszert aj 

■1 áv -házakban és a többi nyilvános he- ’ 
j yíségekben is.
j — Á bécsiek Jeritza ellen. Becsből 

eb'ntik: Dr. Schipper, az állami opera
ihoz hosbaritonistáia elbocsátásit kcrle.9 a

JO a vőlegénye O i s e u s f a  Máriának és a 
I kínos színpadi jelened alkalmával vele 
? ••■yütt volt a színpadon. Kijelentette, 
í iíO?v Zer/ézn Mária hangos beszélgetés- 
jscl zavarta az előadást és ismételt 1.é-
■ résre sem hallgatott el. A közönség kö- 
? vében Olsevska asszonynak az operabál 
• k tvéé';': bői történt elbocs tűsét által.*. 
Z ban Indvtelenilik, mert ő vo’t az, akit 
£ provokáltak. Az elbocsátás azután tör- 
I tént, hogy Jcritza Mária a kultusz- 
Iminiszternél járt. Olsevska asszony, aki 
| Londonba utazott, mindenesetre jog- 
|  orvoslattal fog élni. A?, operaház s?*- 
Jmélyzete gyűlést akar tartani, hogy 
I Olsevska asszony érdekében állást fog-
■ laljon.

azonban ’bármit 
volna, a rendőrség megjel

veitek 
sere eíme- 

ilotta anekullek. A rendőrség rgtgmdiloíta a 
í nyomozást.
! — Halálozás. Krausz Alfréd nyugal
mazott vasúti felügyelő hosszú és kínos 

: betegség után negyvenkilenc éves korá- 
| ban Sarajevoban meghalt. Krausz Alfréd

I
S évtizedeken ét teljesített vasúti szolgá
latot Boszniában és puritán egyéniségé
vel általános tiszteletet és megbecsülést 
vívott ki. Temetése Sarajevo társadal
mának nagy részvéte mellett ment 
végbe.

— H aiuisch osztrák  szö v e tség i  
elnök  leá n y á t az am erikai n em zet
közi nőtanáefl d iszeln ök évő  v á la sz 
to tta . Washingtonból jelentik: A nem
zetközi nőtanács diszelnökeivé válasz
totta az osztrák Hainisch Mariannet 
a genfi Chazonnier Chaix-\. és a tasmá- 
niai Henry Dobson-l,

— L en gyelország  nem hibás a s ta r 
gardi vasú ti szeren csétlen ség b en . Var* 
sóból jelentik: Mint a lapok Diinzig- 
Ló! jelentik, a stargardi vasúti szeren 
esetlenség okainak megállapítása célja

I
ból folytatott nyomozás a merénylet 
határozott nyomait derítette föl. A ta 
nuk vallomása szerint a vonat ellen 
merényletben a Németországra optáh 
„ Schumacher Michaísky szökött (egyéne 
j és Klein elbocsátott vasúti munkás vet* 
! tek részt. A danzingi lengyel-némel 

I döntőbíróság a Stargard melletti vas-

I
nti katasztrófa ügyében meghozta dön 
tűsét, mely Lengyelország javára ütöti 
ki. A döntőbíróság ítélete megerősíti 
hogy a vasúti vonalak állapota nem je 
lent veszélyt a forgalomra. A neme 
J küldöttség megerősítette, hogy a pálya 
I test jó állapotban van. A döntőbíró 

J ítélet a németek kérését elutasítja. A 
döntés ellen nem lehet fölebbezni.

— Borzalmai* Ö ngyilkosság. Bécs 
bői jelentik: Zroyen-bcn egy Őtvenö 
éves asszony borzalmas öngyilkosságé 
követett cl. Mikor hozzátartozói elmen 

’ tek hazulról, egy nagykonyhakéssel fel 
vágta a hasát, úgy, hogy belei kifordul 
tak. Ebben az állapotban az asztalho; 
vánszorgott és egy ollóval elvágta belei 
a testétől. Holtan találták met.

«



8. oldal. BÁCSMEGYEI NAPLÓ 1925. május 16.

•— Az olasz fasiszták  m egtá
madták aa osztrák zarándokokat.
Becsből Jelentik : A nemzeti tanács 
pénteki ülésén a tiro’.i képviselők az 
ülésteremben körülvették Mataja kül
ügyminisztert és izgatott hangon til- 
lakoztak az olasz fasiszták által a 
bozeni németek ellen intézett tárna 
dások ellen. Közölték a külügymi
niszterrel, hogy Bozcnben megaka
dályozták a német színház vendégjá
tékát és a bozeni pályaudvaron a 
fasiszták megtámadták az osztrák 
zarándokokat. Mataja kijelentette, 
hogy a támadások miatt panaszt fog 
tenni kormánya nevében az olasz 
kormánynál.

— A lengyel monarchisták Sixtus 
párraai herceg mellett agitálnak. Varsó
ból jelentik: A lengyel lapok jelentése 
szerint Posenben nemrégiben a lengyel 
monarchist szövetség legfőbb tanácsa 
ülést tartott, amelyen az ország minden 
részéből számos delegátus vett részt. A 
legfőbb tanács megállapította a progra
mot és szervező bizottságot választott, 
majd elhatározta, hogy felhívással for
dul a lakossághoz. Elnökké Wiemoiow- * 
s/cz Vencel volt marsaik választották I 
meg. Egy röpiratban, amelynek szerzője 
ismeretlen. Sí.\7us pármai herceg mint 
lengyel trónjelölt mellett csinálnak han
gulatot.

—  Diákszfrájk készül a bécsi 
m ezőgazdaság: akadémián. Becsből 
je len tik : A bécsi mezőgazdasági fő
iskola hallgatói elhatározták, hogy 
hétfőtől kezdve nyolc napig tüntető 
sztrájkot rendeznek, ha a tanári tes
tület nem vonja vissza azt a határo
zatát, amely szerint külföldi zsidó 
hallgatókat is felvesznek az akadó 
miára. A diákok határozatukat memo-J 
randumba foglalva átadták az akadé
mia rektorának. A tanári testület a 
rektor elnöklésével ülést tartott, ame
lyen kimondták, hogy a tanári testület 
ragaszkodik határozatához, a diákság 
tiltakozó sztrájkja esetén is és a j  
sztrájkmozgalom vezetői ellen a leg
szigorúbb rendszabályokat fogják életbe 
léptetni.

— A Glasbcna Matlca a noviszadi 
Névén disztagja. Noviszadról jelentik: 
Novíszad zenekedvelő közönsége nem 
tudott betelni azzal a kiváló zenei élve
zettel, amelyet a maribori Glasbena Ma- 
tica szerzett két nagy sikert aratott 
hangversenyével a novisadiaknak. A csü
törtök délutáni második hangverseny ki
zárólag a noviszadi tanulóifjúság részé
re volt és a termet sziniiltig megtöltő 
ifjúság épp oly lelkesen tapsolt a 80 ta
gú kitűnő énnekkarnak, mint előző este 
Novíszad zenekedvelő közönsége. Csü
törtök este a tiszti otthonban díszvacso
ra volt, amelyen a két hangverseny ren
dezésében a zenccgycsülcttcl egyforma 
mértékben közreműködött Névén dal- 
egylet elnöksége részéről: dr. Borota 
Branlmir elnök a Nevén díszoklevelét 
adta át a Glasbena Maticának. Marcikies 
Márkó az egyesület nevében tartott fel
köszöntőjében bejelentette, hogy a Ne
vén disztagjdvd választotta a Glasbena 
Maticát, amelynek tagjai pénteken el
utaztak Noviszadról.

Magvar Radikális Klub május 23-án j 
szombatom este 8 órakor vacsorát ren-1 
dez a Vass Ádám-féle sorházban. Je- J 
lentkezési iv a Vass Ádám sorház fő- j 
pincérénél. Az elnökség.

— Szentén ismét akcióba léptek a fe- : 
Időtlen elemek. Szentánál jogfeniik: Pen- . 
teken éjfélkor ^einbergfeL ipót rőfös- 
nagykereskedö &cára összes ah- i
lakajt isrnerdpBWtdfesek hfterlék. Két ’ 
fiatalembert, segély- ;
kiáltásaira rert^0rort futottak/SS^ettesck J1 
véresre vertek. Á tendörsóg a tett szín-jj 
helyén jegyzőkönyv^ vett föl az esetről j : 
és megindította a nyomozást. A két j 
bántalmazott fiatalember Pesics Dusán c 
személyében ráismert bántalmazóinak > 
egyikére. A rendőrség ezer. a nyomon j > 
kutat a garúzdiukodok után, ;

— Vj eg y esü lési törvény O laszor
szágb an . Rómából jelentik: A kamara 
bizottsága elfogadta az egyesülési tör- 

’ vényt s hozzájárult ahhoz a szigorítás
hoz, nmc'y szerint titkos társaságok 
minden t ovábbi intezkedás nélkül bctil- 
tandók cs azok az cvvcsiilclek, amelyekfc » • » *
a ta ’coyzék időszaki köz leséi öl szóló 
követelményeknek nem felelnek meg 
pontosan, a hatóságok által fcloszlalan- 
dók. A javaslatot a kamara még ebben 

. a hónapban elintézi.
— Halálozás. U n v a r  Fcrencné, szü-I[letett Schwarc’ Joi n 71 éves korában 

fi pénteken reggel Suboticán elhunyt. Ha- 
j íálozását kiterjedt rokonság gyászolja.
j — Ford flo ttá t szerel fe l. Newyork-J 
I ból jelentik: Ford, aki Inár régóta ter-j 
|ve/i, hogy saját flottát fog vizrcbocsá-1 
tani, legközelebb megvalósítja szándé-j 
kát. Harminc hajót akar vásárolni. HirS 
szerint Ford tervei abból az alkalomból! 
születtek, hogy egy hajógyártól négy-] 
száz használhatatlan hajót akart átvenni fi 

la  hajó’: alkatrészeinek felhasználásai 
végett. A tárgyalások még nem fejeződ-] 
tek be. |

— A román ellenzék szövetkezett a ! 
{Bratianu-konnány megbuktatására. Bu-j
jkarcstböl jelentik: Románia súlyos b e l- i 
[politikai harcok előtt áll. Ismeretes,! 
hogy a csendörség Halipa parasztpárti I 
képviselőt nemrégiben véresre verte. A j 
kormány a paraszdpártnak a kívánt 1 
( légtéréit nem akarta megadni. Ennek j 
következménye erős ellenzéki blokk a!a- j 
kitása volt az ötvenhat képviselőből f 
álló nemzeti párt és a több mini négy- r 
ven mandátum fölött rendelkező pa- ] 
rasztpart között. Az ellenzék vezérei í 
azt állítják, hogy kampány utján meg í 
fogják buktatni a kormányt. I
M a n i u  és Liipu, az ellenzék vezérei, ki- [ 
jelentették, hogy a kormányt két hóna- r 

[pen belül niicgbuktátják. Az ellenzéki! 
J pártok vasárnap Bukarestben nagy nép-} 

gyűlést akarnak tartani, amellyel tneg- s 
kezdik a harcot a kormány ellen. Még t 
nem bizonyos azonban, vajon a, kor- j 
mány mcgengedi-c a gyűlés megtartó-!

Ísát. A Bratiarm-kormánynak parlamenti ] 
eszközökkel való megbuktatása ez idő 
szerint lehetetlennek látszik, mert a kor
mány határozott többségre támaszko
dik, a kamara mandátuma pedig csak a 
jövő év februárjában jár le. Az ellen
zéki pártok azonban belső harcot akar
nak kezdeni a kormány ellen és r,zt re- c 
mélik, hogy a közvélemény oly súlyos i 
nyomást fog gyakorolni, hogy a kor-1 
mányt már idő előtt helyének elhagyd- 5 
sara kéinyssíeritheti. fi

—• S ik k a sztó  k ö zség i pénztáros. í
Őszijeiről jelentik: A szomszédos Ha- a 
raszti községben nagyarányú sikkasz
tásnak jöttdT a nyomára. Egy rovancso- 
lás alkalmánál kiderült, hogj^Jjtí lose vies 
Ferenc qkö /srfi^gn^g^s már hosszabb 
idő óta geket eltu-|
lajdonítot t a közsco^meCTtnráhób Mint-1 
egy 38000 din’rb^flfz ki az clsikkasz-J 

11 os z e t. Mildfcw Cicsct letartóztatták I 
és átadták az osijeki ügyészségnek. I

— Cscudvíct a kovhsi országúton. No- i 
viszadról jelentik: Raniszavlievics Mital 
kovini gazdag birtokos autón igyekezett jl 
a kovini utón, amikor két kocsival ta-J« 
lálkozott szembe, amelyeken Schtch Fe-1 < 
renc és Scherer Mihály hajtottak. Az 11 
autó soffőrje tülkölt, mire Scherer ko-J’ 
csijával nyomban kitért, mig Schfch ko-L 

fi csijával keresztbe állt az utón és csakli 
véletlen szerencse, hogy a soffőr clke- Ji 
rülte az összeütközést, de igy is a ko-jl 
esi rudja megsértette az autó oldalát. | 
Schicti kocsijával erre hirtelen elhajtott, I 
Kaniszavljevics megparancsolta a sof- fi' 
íörnek, hogy hajtson Schich után, a k itr  
hamarosan utolért és ekkor kettőjük v  
közt szóváltás támadt, majd Honiszav-! 1 
Ijcvics revolvert rántott és Scliichrcj' 

Jött, akinek vállát járta át a golyó. R a-j' 
1 niszavljevics 5G.000 dinár kártérítést fi-1’ 
zetett Schichnak, de ettől függetlenül a j ’ 
pancsevói törvényszék Ranisza'Ijcvi- L 
eset öthavi fogházra Ítélte, elfogadva a!; 
vádlott azon védekezését, hogy a re-:: 
volve.r agyával ütötte meg Sehichet és a; 
□ lövés eközben dördült cl A felebbvi- 1

teli bíróság ma helybenhagyta az Ítéle
tet, de az indokolásban megállapítja, 
hogv a íelebbvitcli bíróság által kihall
gatott orvos- és ícgyverszakértök sze
rint Ramszavljcvics revolvere nem vé
letlenül és ütésből kifolyólag sült el, ha
nem legalább öt lépesről célozhatott és 
sütötte el a revolvert.

— Szabadalmazott iparművészet. j
Bccskcrekről jelentik: fácticza Zoltán! 
iparművész, a becskereki Bem/c Antié j 
és Pia mübutorgyár egyik tulajdonosa 
a szerzői jog megsértése miatt pert in
dított a becskereki járásbíróságon ZA5. 
szentai lakos ellen. B. S. szentai lakos) 
ebédlő- és hálószoba bu* or* rendelt még j 
a múlt évben Bepczééknél, de kikötötte, 

(hogy a bútoroknak Ber.cze Zoltán meg- 
I csinálta a /Je teke t, miclőU azonban a 
bútorok elfcés ütéséhez hozzáláttak volna, 
a tervraj jpl bemutatták a megrendelő
nek. A j c r ő  aferajzokat macával vitte.! 
Egy kéy itfuhjO  jfryrajz valóban visz- 

' szucrkczctljfEW lM jt: kisérő írás 
kül, mig a z r a r r a  töften-! 
tek után — Bcn<c$p/ffej^yir nXdud-j 
ta, hogy B. S. az ő tcwflhwnemá^Jplta és 
azok alapián egy szentai asztalosnál ké
szíttette el a bútorokat. A gyár igazga
tósága ügyvédhez fordult, aki azonban’ 
kijelentél te, hogy a gyár készítményeit, 5 
vagy terveit csak akkor védi a törvény, | 
ha azokat a kereskedelmi minisztériumi 
szabadalmi osztályának bemutatták ésj 
800 dinár illetéket fizetnek le. Benc.'cs 
Zoltán ezzel szemben mégis benyújtotta 8* * • v!
a keresetet nem a gyár, hanem a maga! 
nevében azzal a: indokolás-al, hogy ö, J 
mint a stuttgarti ipái művészeti főisko
lán végzett iparművész igényt tarthat 
arra, hogy munkáját, mint minden más 
művészi produktumot, a szerzői jog ve-j 
dchne alá helyezzék. A bíróság az ér-s 
dekcs perben legközelebb kitűzi a tár-j 
gyalást. S

— Veszedelmes rablóbandát leplezett ? 
le a budapesti rendőrség. Budapestiül S 
jelentik: A rendőrség nagy rablóbandát! 
leplezett le Budapest egyik kávémerésé- ! 
ben. A nyomozás folyamán kiderült,’ 
hogy a Bérkocsis- és a Konti-ucca sá r-; 
kán levő kávémérésben már hónapok J 
óta fosztogatták a léprecsalt elegáns j 
vendégeket, akiit azonban szégyenükben ? 
nem tettek feljelentést. A vendégeket a S 
kávémérés tulajdonosnője, Kuvaszai Jó- j 
zsefné, egy feltűnően szép nő csalta el, f 
rendszerint a dunaparti korzóról. A ká- S 
vémérésben azután leitatták és kifosz-í 
tották a vendégeket. A rendőrség Kuvá-j 
szainét és bűntársait Sprerninger Béla I 
és Beütő István rovottmultu csavargó- 9 
kát letartóztatta. I

— Letartóztatott iskclafeiugyelc. i
Noviszadról jelentik: A csakovecij 
csendőrség a belügyminisztertől ka-! 
pott felhatalmazás alapján letartóz-J 
talta és a noviszadi ügyészség fog- s 
házába szállíttatta Kozarcsics Ferói-8 
nánd ískolafelúgyelőt, akit az ügyész-! 
ség királysértéssel vádol. A noviszadi 9 
törvényszék ebben az ügyben még a i 
nyári szünet előtt előtt kitűzi a főtár-s 
gyalást. I

— Hercegnő, mint torreádor. Madrid-1
hói jelentik: A spanyolországi bikavia- j 
dalok közönsége elé még nem lépett a 
olyan torreádor, mint janünő must jelent í 
meg Sevillában a porondon. Ez a bika- i 
viador nem volt más, mint Saulon her- S 
jegnője. a spanyol királyi család közeli | 
rokona. A fenséges torreádor premier-1 
íén a  spanyol királyné is megjelent két ! 
eányával együtt. h

— Az apa bosszúja elgázolt fiáért, j
Megrázó jelenet játszódott le, - mint í 
Madridból jelentik, — Lerida \rárós uc-1 
raján: egy kétségbeesett apa revolve-5 
révei állott bosszút a gondtalan so fö- í  
(ön, aki kis fia halálát okozta. A hét? 
éves fiúcska a járda mellett játszott, a «t 
uikor az autóbusz keresztülment rajta,} 
Lipyhogy a szerencsétlen gyermek bor- { 
ultimban összeroncsolt holtteste maradt f 
íz utón. Nagy néptömeg verődött ősz- * 
zc, amelyből egyszerre előrrJiant az j 

ipa és pisztolyából több lövést tett a 
íocsivcxcbáre, aki holtan bukott le.

— E#y kikicdni tanító találmánya.
Kikindáról jc!ciiti|*.: Kuezevics György 
nyugalmazod U Í /d a i  tanító elmés mód
szert találtA £ i/a  szoba- és ágvtér* 
irtására. « fcha. Jó

5 szabadalnifzírffqPMüMbjj^beu 
jlio-ry az agyat' .i' '„TTn 
I egyszerű és nem is költséges/módon
Ja padiótól, faltól és a mennyezettől 
j teljesen elszigeteli, úgy hogy a íéreck 
Inéin juthatnak táplálékhoz és teljesen 
j kipusztulnak. Az uj találmány föh;<r 
h szállodák részére ncikü’özhctellen.
J — H.imíw nzrBjfiia árost talállak 
ÍScntán. KcllerA J/zsel éj&entai r.őfös- 
£ k erc s k c d ő a j / 1 t f n í c  f y f r  a  ■ á J r iü  í r o  s ?. a l 
j akart fizetni, f i i t  h|nkj<%j^íTazonban 
I megállapítottál!, Ipgy hanjC Nyomban 
í jelentést tettek a rcndodfcgen. A nyo- 
smozás megindult. II
5 — V ajdaság i k o a c o r t tu r r s lf
I sze rv ez  a  nov isxad í s?.erb czÉnpár-
S lp Jó e jy leb  A noviszadi szerb nem- 
ízeli szinpártoló egyesület nemrég 
jtörént Újjáalakulása alkalmából elha- 
Itározta, hogy elit staggion ^társulatot 
j szervez, amely az egész Vajdaságban 
lelőadásokat fog tartani. A szintársu- 
jla t megszervezése már folyamatban

Ivan. Mielőtt azonban a színtársulat 
megkezdené körútját, az egyesület 
hangverseny-turnét szervez, amelyben 
.t noviszadi Opera legjobb művészei 
vesznek részt. A d  : m o v i c é i é - D u b s z k a  

5 drámai szoprán, A/r/n/WVtZ ko’oratur 
J énekesnő, .’i/z.’/'á-.vc basszE.ía és 
/vzntfv bai ilonénekes alkotják a kon- 

; cert-együttest, f in e ly  Kolitlkov diri- 
igen; vezetése alatt a következő hc- 
pyeken foq előadást tartani; KaríovcR 
Jlndjija, Pázova, Zemun, Puma, Mii*

Irovica, Sid. A szerem, égi turné be
fejezése után Bácska és Bánát hely
iségeit fogják megláíogaink Mindenütt 

[csak egy hangverseny lesz, alacsony 
jh e ’yárak mellett, mert az egyesület
inek nem üzleti vállalkozás a célja, 
j hanem az, hogy a zeneértőknek és a 
| közönség szélesebb köreinek jó mu
zs ik á t nyújtson. Az egyesület felhivja 
a színházbarátokat, hogy ott, ahol a 
helyi szinházbizotíságokat még nem 
reorganizálták, ezt minél előbb hajt
sák végre.

- y  Az „Antónia** Sentán. Május 
öl-én a sentai Royaj^szálló nagytermé
ben rnegismétlikM.c^ye] Menyhért „An
tónia" című előadását. A
címszerepet fi f l / i c | c r  nnc fogja

j játszani. Az el jbB.ís jövedelmét
[a Sentai AtlcWkai KlujS' javára for- 
u 1. , k. ki* *) ?ít

— Hivatásos csirkétől vaj. Noviszadról 
i jelentik: C s e r a v i c s  Rada pa sicsevói fog- 
í lalkozásnélküli egyén M i h á l y  József pa- 
sicsevói lakosnak több tyúkot és pulykát 

ikinált eladásra. Mihálynak gyanús volt 
c s e r a v i c s ,  feljelentette a csendőrségnek, 
amely a megindított nyomozás soián 
megállapította, hogy Cscravics Pasicsc- 

i vön és környékén rendszeresen meg- 
: dézsmálta a baromfiudvarokat cs az éj
jeleken lopott aprójószágot másnap el
adta. A csendőrség letartóztatta és be- 
kisértette az ügyészséghez.

Or. lványl Ferenc szülész és nőorvos 
specialista Velikl-BeŐkerck rendel d. e. 
9—11 és d. u. 4—-6 óráig. Aleksandrova 
ulica 601. sz. alatt.

— A wombley-i kiállítás szuboticai 
résztvevői. A wembley-i világkiállításra 
Szuboticai! is szerveznek kirándulást és 
már eddig is többen jelentkeztek, akik 
részt akarnak vermi a társaskirándulá- 
soii. A londoni f?oo/r-:roda most közölte 
a kirándulást vezető C o m b é  szuboticai 
angol nyelvtanárral, hogy amennyiben 
bűzlik a kiránduláson résztvevők szá
mát, akkor alkalmas szállodai lakást tud 
szerezni. Az értesítés alapián Combé ta
nár felhivja mindazokat, akik részt 
akarnak venni a kiránduláson, hogy 
szándékukat május hó 20-áig jelentsék 
he a Közgazdasági Bankban. A tizen- 
kétnapi utazás teljes ellátással 12.000 
dinár.
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Elhatasztóliák a azvbofaal » U ó |  K f / \  ~
Nöegylc* nagygyűlését. A szuboticai' < J ^L í / í 2j D ^ í S ^ i G
jsídó Nőegylet május hó 17-ére kitűzött I ® •  n
nagygyűlését Ungár Ferencné elhalálo- 1 ’
zása miatt május hó -1-ére halasztották | Százhetven cseh koronás árnál
el. A Nócsylctfelkéri taglalt, hogy az el- leaz vám köteles a b ú z a  C s e W o -
hünyt temetésén idles számban jelenje- vákiábau. Az agrárvámok kérdése 
nejt rac«. Gyülekezés fél tizenegy óra- méq mlndj . .  . C seh„ lová
ÍÜI -t árján, a szociáldemokrata párt most

Leped at I Joranovtf suboticai főeláru- már nem zárkózik el mereven a oa-
« * C . ' « a s r ‘  11 clöl. « , k j ,

10)00 dinárt nvort: 67257 azí a teltételt kötötte ki, hogy a
() >.} dinárt nj ért: 23041 57970 148100 gabonavám belátható id eig ne érez-

5000 dinárt nyert: 1JJ56 76813 I480J4 | lelhesse drágító hatását. Az ütköző-
3000 dinárt overt: 92053 1 04194 110570 | pont a vámmentesen behozható ya-

’* S  dinárt nyert: 41740 57983 73959 b°"? árának «.*•«’**»«• Az 3 ,ráriusok'
143943 140216 d vámmentesseg felső határát 180

40) dinárt nyert: 6734 61 10379 11942 ' :;c  ̂ koronás árszínvonalon akarják
13928 4 4 47 17222 32 61 23016 32 79 100 i megállapítani, míg a szociáldemok-
?800<> i. 51 u»4 2960 / 30;4<x .rz-tco 4S 50 | rata párt a 160 koronás búzához ra-
j92Xió 77 4296-5 44284 474 Jő 92 53027 <X> n— uLnv ^ Ir, < A55608 56156 57989 58814 42 67240 65 daszk, 4.K. mi.it amely meg vámmen 
71238 41 72452 76822 41 79954 61 s6 teí;cn importálható. A miniszterelnök 
84166 72 86104 86510 13 78 89409 02032 legutóbb közvetítő javaslatot tett, 
14 58 84 102674 104161 JO957? 75 I1731S am e’y szerint a vám m entes búzaár 
99 | tj90S 2.5 53 137433 133230 On l.M-552 j f..’ső halála 170 cseh korona. Való- 
<Ísqí)7 jszmu, hogy ezen a bázison meg íog-

' Inak egyezni a szembenálló pártok.
Ügyvédi-iroda megnyitás Bacs-Topo- 5

Ián Ur. Slakies l.abud ügyvéd Bács-I El kell ha lasz tan i a bccskereki ki- 
Topolán ügyvédi irodát nyitott. I állítást. Megírtuk, hogy a bccskereki

Mi a »Saurol«? A nyugati ku’tur- f*(? ^ c p t e m b e -
áramlat egy eredet, pans, újdonságot tc rv czL l/ifk ife jc rd st adtunk aszúba-
hozott t e a  .Saurol. arcpakolast, ticai k iá M s i^ d e z ő s é g  ama kivánsá- 
mely a kozmetika téren korszakalkotó gának> J H  kick az au„tl!>?.
jelentőségű. Hatása frappáns. Az arcbőrt ‘tusra i *«Hi ásra vzdó
üdévé teszi, a redöket kisimítja. Rend- ÍCkiniZ
kívül kellemes, ártalmatlan, használata Jévre. ha’asszák ef. Becs1?WkiJru.ik,dá:-- 
egyszerű, egyedül is végezhető. Hő-lsünk erre nézve kérdést intézd! 27/5- 
elárusitó Jugoszlávia területén: Roth j kovics Pái torontáirnegyei főjegyzőhöz. 
Olga kozmetikai intézete, Subotica. la  bánáti kiállitásrendező bizottság e<rvik 
Kérjen próbatubust! ! vezető tagjához, aki a kővetkezőket

r* I — Á becskerekiek már két évvel ez"
V*^ y  CT előtt elhatározták', hogy ipari és mező-

Jl v jr  xí.-*í gazdasági kiállítási rendeznek és a vár-
& K3 & megye erre a célra ‘200.000 dinárt sza-

lrilKaM* *5i-frdxrnnm i vázolt meg. A terv megvalósítása meg-dxnár b ö t fo líh  á r fo ly a m a i {eíelő hc|yiségck I)ián. a miatt lolőáo^
1925. m ájus 15. I ki. Most azonban, hogy fölépült a Szó-

7ürich 8 40 ikolanum, ez az akadály elhárult és ezért
Budapest deviza 1155-11M, valuta merü!t fel a szeptemberi kiállítás esz- 

. {55_j.n-- ímeje, meg mielőtt a szuboticai kiállítás
„ . e . -e cc >>- is. I rendezéséről tudomásunk leit volna.

. ,*25*- dcv,za 54-75- 55-& - valuta Damjanovics Milánt, a szuboticai Lloyd
. ... . ..... . , , és a kiállítás titkárát meghívtuk abe.es-

Beilin deviza^ 08—öv.« milliard marka, I |̂ -*reki kiállítás intézőbizottságának va-
vaJuta Ó/.55 67.95. _ Isárnapi ülésére és minden remény meg-

Bécs deviza I í 49.50- 1153.50, valuta van hogy sikerül olyan megoldást 
1146—1152. találnunk, amely a két kiállítás érdekei-

London deviza 298. nck összeütközését elhárítja.
Newyork deviza 162.50. « . . . .  t . .  . .. ^bzanahisi akció a novisadt i«a-
..... t 2 .  , , „  1 c ,a drursna érdekében. Novisadról ielen-Zurich, máj 15 M :  Beograd 8.40, tik; A novisad: Zadruzsna im.
ans ►/, .(Miüon i'ev.yorv 0 >. r>, ntobilizáiisága nemcsak megbénítja a

Brüsszel 26.15, Milano 21.16. Amsterdam Í<özeiimlitbaíl Ir é ,  i?cn agiHs/ és jóhir.
'■ *i0I‘a nevű intézet tevékenységét, de raegne- 

37.75, rbága 15.30, \  arsó 99.5o, Buda- hezitette a kibontakozást is. A Za- 
pcst 0.007260, Bukarest 2.45. druzsna banka igazgatósága a beogradi

Beograd máj. Í5. Zárlat: Páris 322.50 Földhitelintézet r.-t. kér’e fel a szaná- 
--323, London 299.50—299.75, Newyork lás keresztülvitelére, a Földhitelintézet 
GI.50—6t .70, (leni i 19,3—1194, AV’h'mó I viszont a munkálatok kercsztü vitelével 
252—253, Berlin 14.75. Bécs 8.70. Prága j Novakovics Izidor, a beogradi bank 
182.75 -Ó83L Budapest 8.6S~ -3.70, B:4rn-} ügyvezető igazgatóját bízta meg, ak’ 
yes» 39 I nvomban hozzá is fogott n bank szaná-

v . r, , 1 'asiho*. blMyeUeséül Veszeb’ca Stcvrmt,• mviszadl .arménytoz^c máj la. ba. 5 ZaciruZsna banka beogradi fiőkfőnö- 
az amerikai jegyzeseK valamivel nwg a- L , ,  k; Novakovics érintkezésbe
w a arakat ielcznek, itt «iz üz-kt 1 ' I lépett a Marodra bankával és a vezet''' 
HiCi és kötések csak c\,eke \ n ' 1 tl I beogradi pénzintézetekkel és ez *itób- 

létre. Az irányzat csendes é * |bial:bói és a Szoxnhori Országos Hitel- 
külföidrőí tegnap óta az érdeklődés Id* 1 bankból szindikátust alakított, amely a 
ányzik. Zab, bácskai •'-0 dinár. I cngci i, 1 bank szanálását tüz'.e ki feladatául, 
bácskai 195 dinár, bácskai V. tiszai ha* iNovakovics kijelentette a Bác^megyci 
lóáru I?, K. 205 dinár, bácskai V—AI. Napló munkatársának, hogy a szanálási
dunai haióáru P. K. 214 dinár szeréml akció első állomása: a hitelezőktől mo-
K. B. 200 dinár, sTierénú V. K. O. 200 ratoriumot kieszközölni, aminek sikere
dinár. Liszt, 0-ás bázis Bácska 670 di- cselén a bank garantálhatja, hogy a hí
nár. Forgalom: zab 100. tengeri 5300, telezők és a betevők teljes, száz szé- 
liszt 100 q. zalékos kiegyenlítést kapnak és hogy a

1 . z . ' í Shank mérlegéből eltüntetik a vcsztesé-8zental gabonaárak, ma. la. A mn. r ' u . ,Piacon a következő M  . e y e l id  : !<°'''gcbb<>n le z lehet-
Biua 470 diníK !?crl a ^ n k ak o o  csn, <p tm-
’»  dfair. Hafeái $ 0  K f  Vasútra mob.hxalva van.
” 0 dinár, JuÍiáMÍii«aS|tttsrajflO dinár. —• A fö ldm lttflA ^gyi m in iskor 
Árpa ?ö0 dinit « rá rp n  2S0Ki ir. H e-!nyitja mer? n.Wetttai tfcrfWkeártfei f- 
reinaK 2600 d iná«  Muhartnag VS0 dinár. ii'nist.Scníúrói fc&nllík: WsAjrfi gaida- 
KMos 250 dinár. 280 dinár. Liszt kör csütörtököt* kuMottee^K mencsz- 
G-is 710 dinár 2-<» fiOO dinár. 1 Beogradba, lo g y  a fdHm^elesugy.

minisztert fölkérje a június elsejei g«z-| Összeállították a becskerekl válosa** 
daköri kiállítás megnyitására. A k ü l - h ^  csapatot Becskerekről Jelentik: A 
döltség Sztrilics Béla képviselő vezcté-l szuboticai másodosztályú válogatott 
sével megjelent Miletics Krsrta foldmi-jcsapat cllep s^rcplö reprezentatív csa- 
velésiigyi miniszter előtt, aki megígérte, j pa| ot .} W^/j|gezöképp állította össze a 
hogy a kiállítás megnyitására Szent ára * |;ecskerew j||^(jVC{S£gj kapitány: Zsebe- 
utazik. A kiállításra május 29-töi e ls e - |r^n ( tó jM ia jrr-  Kolarov — Gavrilov 
jéíg féláru jeggyel lehet utazni. A fél- (ObilicÁ’/  FfjtteJj y j a s u 1 1$), öeW** 
áru jegy Szentéről junius harmadikáig r jn i jK y ílr “ 
lesz érvényes. bischH - |E Z P M r a f i íd ^ ^ ^ ^ |f o v á n o -

y ^ r i s r . * r í " s  n  w v 4 gátolt vasárnap próbaniérkőzést játszik
A /  # í  J / ? / V  4  £a K lím ává!. A mérkőzést megelőzően

v-x v i v z  a |kerületi atlétikai versenyt rendeznek..
i amelyen noviszadi, szuboticai. szomborl

Önagysága izgattXtan lön be az ebéd- '5 £s veí*fCI; aí,ítaJ: 1S résztvesznek. A
,,,,. . >; Schwabische vasarnap Oebeljacsán fog
l0- B a l  van, -  mondja -  a kutya j vendégszerepelni.
megette a pástétomot. ? ^ moiiuumwmn- -

- Nem tesz semmit, — feleli a férj j _■ ■ ....—— . ■■■■— „■ n ■   

-  ha beieliak legfeljebb veszek nc^/G  4 g Q  fg J J  e l a d ó i
e?,y másik kutyát. í V o l.-B e ík e r o k c n . |

A főnök bejön az irodába. L Az egész o^y helyen ven. Egyszerre,
— Morbitzcr, — kiált rá az egyik ak -ji vagy parcellánkint is eladó, nagyon 

takukacra - -  maga azt mondta rólam a |J  olcsónésigenkedvezöfeJtételekmeiiett
Jankovicsnak, hogy megrögzött hazug íj  ÉrdMIŐdni lehet b MMjnnarodan Trgo- 
vagyokQ M vaíka Banká-nál Vek-Bcékerekcn

- S z ó  sincs róla. -  védekezik a ffelc-H PHnctte Jelene Obala,
I lösségre vont Morbitzer — miért mon-1 _ _ _ _ _ _
\ dotíam volna ezt neki. hiszen úgyis tud- h  m g y  wegnyiiötta «z«.oajAt
ja . . . I lli'R f I a F H  modern berendezésével

és a la e e o a y  á r a iv a l  1
Dr. Műnk Ariurt felkeresi orvosi ren-SB Biitosan gyógyít- Teljee penzió ára jó élelme-

dclőióben esrv féri a feleségével és el- * I 5R**8c1’ íttr4ftveí, takéssal és nz összes dijakkal auojenen egy Térj a lucsegcvei es ei : i az cWíaeaOMbaű hivatalnok é« kedvezményesek 
panaszolják', hogy hatesztendős házas-pl részére CO—»0 dinar, a többieknek 60—105 dinár 

í Ságokat elfelejtette az ég gyermekkel !j j naponla. — Uövehb felvihigowtíssal szolgál a 
^megáldani. A doktor azt tanácsolja a (I .;cuo För<tőiffazHaió»ág.

Iférjnek, hogy küldje el az asszonyt négy j — ...... .... ..............
hétre Raguzáha. J i ' _

A férj hónapok múlva m ^elenik ! I L L A T O S  M O L Y I R T Ó  
Álunknál es szemrehányóan mondja: ja

- Nem-ért semmit a kúra, doktor iir.-!l „HERMELIN" a nőve, kórja mindenütt
— Lehetetlen, -  feleli az orvos — H DEPOT „S0A“ D3ÜGERIJA N0V18A0

hát elküldte a feleségét Raguzába? I^n—..... ....... ................ ........ - .. ...... ..  .
| - - Nem is négy hétig maradtunk ott, h * * ^ * * * * * * * ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦>♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»
I hanem két teljes hónapig, — mondja jp'rAfl b~ ♦
lférj — de nean használt. $2 í l  tlS V l L.
1 Mire Műnk fölényesen leinti: $

. . . . .  |  s i m o n  W - R x  i

S P O R T  í  I

I 8 25® j tm a z  zsíros a n y a g o t ™  X
] A : a  n oi váló  «> & Lott csa  o r L | * J A. V u* H i k°n n7Ö ? r J iA • \?iT I
I . ; ■' likacsai a krémét teljesen felszívják f
8 A u^ztrőitubsiln Európában mm használat után semmi nyom nem *
’ igen teremnek, babérok az am atőrje marad. Biztosítja a felhánibőr ép sé-£  
angol válogatott csipát szám ára ,k  géhez szükséges hajlékonyságot ás n > t  
amely most propaganda-túrára Ausztrá-J |  galnias'-'ág°f- í
liába Utazott. Perth-ben Nyiggat-Ausz-Jt Ha naponkint alkalmazzuk é« mondás ntinX 

<1 - i i*i. « „ti ~ a nedves arcbőrt enyhén bekenjük, az uro- Xtrália vá»ogato»tjdl ellen játszották f̂lr fnhére<*gév ÍAgŷ agúl és finomflAgátT
els* mérkőzésüket az ?nnol v á io a a -ít bfeloaitjnk. Hít«u.<la< ufáa u  aro mejff-Z.neriíUvSJRe- az <inqui va iu y a i*  nriritandó és púderral bebinttndö. £

I toltak és 7 :0  aránvban fölényes gyo }♦ ♦
zelmet arattak. h  SSfViCtPf CRÉME, PWOEft é s  SZAPPAN |

t , •   ■. .' . L- J " "X.,TX— t b  PARFUMERIE SiMOM í

patát. Prágából jelentik: Óriási érdek- Ja .  e, m„^í« oadicIllfklés mellett zajlott le a Snarta és az |  58 F®’ St-Martin PARIS j
Európában túrázó uruguav-i National j j  MINDENÜTT KAPHATÓ I 3 3 i# -is t
’Club Montevideo közti futballmérkőzés, j $ ♦
4 Sparta a DFC-íől kölcsönkért két iá- í
tikossal megerősödve vette fel a küzdel- jjj V ü ^ R  A - R E N z l ő  I
met és teljesen egyenrangú ellenfele P *T i f i  W  KX I
volt az egzotikus dúlamerikai csapat-U -i •• <•- « W ' V  »«« w  I
nak. A játék során két Uruguay csatár PREDÜVO R— KRANJ MELLETT } 
megsérült, helyükbe tartalékok álltak gj ;"23 Az A:pok!Abán.Uíckvr «
be. Az első félidő 0:0 eldöntetlen ered-6,> _ 6 R IN T  0 V E C  és S T O  R 2 lC  I

, i . »> J5ixi * _ r _/ II KUorjndt fenyüfiriKSséij, Fckvűterrasxok. Tel- VméTin̂  el végződött. A győztes goi a a- y, hiaókura. KiUinn cUúbis Olcsó Aron I
sodik félidő tizedik percében esett Baj-a§ R®kiAmár so d in á r I
ry  lövéséből. A Spártában Schaffer éle-15 Rk<k <iTbí" r ’ ;^eM e^Írii"uban'buî h<- |

Összeállították a Bolton* Wanderers i j  skTTT* n  rr w rwl
ellen szereplő budapesti kombinált csíi- H 1*0 B S  7  S r |
patot. Budapestről jelentik: Brüll Alfréd j l  ’ • I
az MTK elnöke összeállította azt a l j  P°"y 1 P\ir «,KU1CS' I
kombinált csapatot, amely vasárnap a l j  fj) J{̂ es b’risn' a I
Bonon Wanderers ellen vesz, fel a kuz-l (  > y j í{yo)) a , ide-
(leimet. A csapat osszealhtása előtt Má-IJ y'ivfil mint 4 másik pár, ha
riássy szövetségi kapitány felkértei! Puhára 1 párt* vesz.
Brül! Alfrédet, hogy a csütörtöki váló- í <  • \ M'ndcn üzletben kap
hatott mcrküzé>rc való tekintettel l'eb -1 • haló. - HARISNYÁK

j ró é.s .ienuy Leállításától tekintsen el. A j | K U L C S 41 I
ikombinált csapat a következő: Amsed !j . I
((FTC) „  Bogi H, Fogj HI (UTE) — H nélkül hamisítottak. I
h'uhrinan, Sándor, Bhnn (PTC) — l.cn-hj Nagybani árusító 3615 1

j M á rta  Sí m i  i s  L ip íi  S atotica

Nadjer, Nikolsburger és Remete. *L— |
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N Y IL T T E R
V IL L A M O S  S Z A K U Z L f c S

B jSS, H  m űszak i é s  e lek lro tech n slia i v á lla la t
f t  V S  A  S u b o tica ,K r. A ie k sa n J ra  u l. 7 .1. cm .

ark broj 6. alatti ü z íe t h e iy s é g b e  (v a sú t
á l lo m á s s a l  s z e m b e )  k ö ltözik .

K ö liö z ttö d é s  e lö l t  a rak tá ron  levő csillá rok  m élyen  
le sz á llíto tt á rak o n  kláruslttcinaU .

A n. é. közönség további szives pártfogását kéri
Sóivom  E rnő

Suboticán, legjobb he
lyen levő Ipülcifa és 

duszkal.eieskcdcs
ú á i r s ö .  a £ i0 í* o s
.>Je'a ' trg. gradjevno 
i goiivng árva, Subo
tica (Mali Baj in ok) 
Post fach 99. 4 ?:

ygBtaoűxaii
Kr. P etór

Mélységes bánatunkban fájdalmas szívvel 
tudatjuk, hogy szeretett drága feleségem, jó
ságos édesanyánk, kedves jó nagyanyánk

szül. SCHWARCZ JOLÁN
életének  71-ik, boldog házasságának 52-ik esz
tendejében , folyó hó 15-én reggel h a t ó rakor 
a  M indenható szent akara tábó l az élők so rá 
ból elköltözött.

D rága halottunk g y ászszerta rtása  folyó hó 
17-én délelő tt ty? 11 ó rako r lesz a T renkova- 
ucca 14. sz. házban m eg tartva  és aznap d. u. 
a  staram oravicíii izraelita sirkertben  helyezzük a 
m egboldogult földi m aradványait örök pihenőre,

ftlegdicsőült áldott lelked őrködjék felettünk 
a Mindenható szent trónjának zsámolyánál l

Ungár Ferenc férje, Ungár József és neje 
szül. Vámosi Ilonka, Ungár Rózsiké, és férje 
Ungár Pál, Ungár Béla és neje szül. F lcsch  
Erzsiké, Ungár Andor és neje szül. Vámosi 
Liviké gyermekei, ifj. Ungár József, Ungár 
Kató és Ungár Ferike unokái, özv. Böször
ményi Lipőtné szül. Schwarcz Nina nővére, 
Szv.ómorovicai Ungár Józsefnó, özv. Schwarcz 
Sámáné sógornői.

Subotica, 1925 május 15.
(Minden külön értesítés mellőzésével)

4 9 3  D iN A R  J U T A L O M
annak , ki Som bor és Be/.dán közti ország 
utón  e lv e sz e tt b ö rtá sk é m n a k  n y o m ára  vezet 
m elybori m ásra  te ljesen  é r té k te le n  iratok  voi 
lak. M eg ta lá ló  je len tk  zzék S z’oboda száUo 
dáh#n völ’v « renders* gnéJ S om borban . 419

Értesítem a nagyérdemű palid nyaram es Kiiau 
dúló közönséget, hogy az ujonan épült, külföldi niin 
Iára a legmodernebbül berendezel t éttermem és kave 
házamat e hó 16-án szombaton, jóhírnevü es közked 
veit Garai Béla ur vezetésével kabaré estéllyel, belépő 
dij nélkül, esteS órakor megnyitom.

A pazarul berendezett étterein és kávéházambai 
elsőrendű ételek és italok, valamint cukrász síi lemé
nyék, fagylaltok stb. kaphatók.

Ugyancsak a kávéházamban dominó, sakk, kártya 
szerb, horvát, magyar, valamint külföldi újságok álla 
nak a tisztelt vendégeim rendelkezésére.

Elsőrendű zenekarral reggelig nyitva.
Autóbusz forgalom egész éjjel biztosítva.
Szives pártfogást kér

Vojiszlav Sztcpancsevity
tulajdonos.

A b o n á n so k  n ag y  á re n g e d m é n y b e n  ré 
sz e sü ln e k . 413

ViY’lvitr«S zo m b at e s te , m á ju s  hó 16-án az A m erika  
és T iszap a rt közti

k e r t h e l y i s é g e m e t
tro m b itazen ek arra l, fen y es  tisza i k iv ilág ítássa l, 
h a lv acso ráv a l és cu k rászd áv a l m egnyitom . 
Á llandó  zen ees té ly ek . V á la sz tá s  szerin ti é té  
lekről, italokról gondoskodom . K érem  a t is z 
te lt k ö zö n ség  sz iv es m eg je len ésé t.

A m erika szálloda cs kávéház tulajdonosa.

Préd’m, Senta

ÁHami Egyedárusitáü Doliányrak’.ár Sub:tica j
NS br. 535. 0

Hirdetmény |
Az Állami Egyedárusitási Igazgatóság 1925. május!

11.-i Br. Broj 22677. számú rendelnie értelmében a n i-5 
boticai állami egyedárusitási dohányraktárnak szükségep 
van egy nagy száraz raktárhelyiségre a földolgozott jj 
dohány, cigarettapapiros és gyufa beraktározására. 3

Eelhivatnak tehát az érdekeltek, akik ily raktári 
felett rendelkeznek, hogy ajánlatukat a fenti raktál hoz J 
legkésőbb 1925. junius 1-én délelőtt 10 óráig a követ- 
kezo címre nyújtsák be : Állami Egyedárusitási Dohány-í 
raktár Suboticán, Pflje Kujnndziceva ul. 9. í

Az ajánla okát kellően felbélyegezve kell benyuj-5 
tani és azoknak a következő adatokai kell tartalmazni: |

1. A raktár hosszát, szélességét és magasságát, a K
helyiség pontos vázrajzával. 5

2. Hány évre adja ki a raktárt a tulajdonos és a*
raktár mikor foglalható el. !

3. A havi bér összege, a fizetés módja, hogy a f iz e -1 
tés 3 havonként vagy félévenként előre törtcnjék-c. f

4. a raktár távolságát az itteni vasútállomástól j% / M
km-ben. (utca, házszám) 9

! 5. Van-e a raktáron kívül irodának alkalmas helvi-1
ség és amennyiben van, a vázlatrajzon ez is (eltűnte-j

Értesítés
T isz te le tte l é rte s ítem  az igen  tisz te lt v e 

vőim et, hogy
c i p é s z e t e m e t

á th e ly ez tem  S c h n e id e r K ároly c ip észü z le téb e , 
apósom hoz

F a ja  K u ju n d iié e v a  u lic a  11.
(Wesselényi utca, Molczer ház) Gyors és figyelmes ki
szolgálás! Minden munka elvállalta! ik.

Továbbra is szives pártfogást kér
«192 BOTKA divatcipész

k csoport Ára most csak D. 55
Here:cg Ferenc: Mutnmur, regény, 162 oldal 
Kosáriné Ecz Lofa; Pityu, regény, 150 „
il. csoport Á ra  m o st c sak  D. 6G
U'rezeg Ferenc; Szabolcs házassága, reg . 140 o. 
B öknie : Ibsen D ida tö rtén e te , regény, 248 o.
Ili. csoport Ára meat csr.lc D. 35
'• 'a r in th y  F rig y e s .: Je lbeszed , regény  160 o. 
N ádas S á n d o r ; Éjféli m uzsika, 200 o.

JV. 1 import Ara most csak C. 5S
D o sx te jcv ’ z k i : F ehér éjszakák, 145 o.
H erczeg  F a r e n c : Fenn és lenn, regény , 190 o.
V. csoport Ára csak D.
D 'A n n u n z io : H alál d iadala, regény , 400 o. 
ö r ó d y : H ercegkisasszony , „ 150 o.
VI. csoport Ára most csak D. 3Í
Bíró L a jo s : N yári zivatar, regény , 140 o. 
B a r ta  L a jo s : C zinzeri és C zinzera, reg . 220 o.
V II. c so p o rt Ár a  m o st c sak  D. 5C
C sa th ó : Ju liska néni 120 o.
K rú d y  G y u la : N apraforgó  360 o.
Vili. csoport Ára most c?ak D. 5fi
F a rk a s  P á l :  S trigo riu s, regény 140 o.
K rú d y  G y u la : Palotai álm ok, regény, 220 o.r
IX. csoport Ara most csak D. 4C
D & udet: T arto rin  az alpokon, 1 .0  o.
Moly T am ás: Á larcos játék, ce t. regény, 200 o.
X. csoport Ara most csak D. 35A
C sa th ó : Blanche vagy a szegény rokon, 120 o. 
K om árom i I.: Tiliukó, regény  220 o.
XI. csoport Ára most csak D. 2t
K u n t H a m s u n : V iktoria 110 o.
Gúap&rné Dávid : Pesti dórnak 160 o.
XI*. c so p o rt Á ra m o st c sak  D. 4C
S z o m a k á z y : T itokzatos szerző 130 o.
Mérímce: Lelkek a purgatóriurnban 120 o.

Vie:v á z a t ! A h ird e té s t ő rizze  me

Egyéb feltételek, melyeket a bérbeadó megsza 
botica, 1925. május 13.

Állami Egyedárusitási Dohányraktár 
SuboticaA  n. é. úri közönség szives tudom ására 

hozom, hogy a Nemzeti Szálloda kedvelt
Hirdetmény

A „Beograd“ szálló, kávéház és étterem egész 
beltéri berendezése 1925. évi május hó 25-én délelőtt 9 
órakor Panc.-evón a helyszínén nyilvános birói árve
résen eladatik.

Az árverési feltételek Bossán Lípót, bírósági vég
rehajtónál Pancsevon megtekinthetők.

. t)r. M ayerhofer Ferenc
4177 vagyonfelügyelő.

f. hó 17-én vasárnap m ost Parisból visszaérkezett 
világhírű Osztrovski 18 tagú balalajka daltársuíat 
közrem űködése mellett megnyitom.

Elsőrendű ételek, italok és pontos kiszol
gálásról gondoskodva van.

Szives pártfogást kér 
K ladek  István

4210 Nemzeti szállodás.

Lj v u k o v á r i A rc tisz tító  kenden  szeplő, liimlólicly, söniör, m áj- 
folt, kelései;, fakad-kok , to rróság i pö rsenés, o rrvö rösség  és 
m inden c ry é n  íf fv irá g z á s  elien.

Vj vukovóii bér szépít 5 sza p p m  és púder, mely nz areke- 
nőccsel a használati u iasitás  szerin t alkalm azva, in é ; ko 
ro sab b  egyéneknek js  v iruló  és liptai arcot kö lcsönöz

Egy vagy tégely  Ars 12 dinár, kisebb 3 dinár, szappan 6 
dinár, pouder 10 dinár,

IV ind au tégelyen  K rsjóovié, a készítő arcképe látható.
ZE. KRAJÖOVIC GYÓGYSZERTÁRA  

VUKOVÁR

A „S zab ad k a i F e lső  K eresk ed e lm i Iskola" 
ban  1 9 1 0 -b e n  é re ttsé g it te tt n ö v en d ék ek  
15 éves találkozójukat folyó évi ju n iu s  hó 
28 -án  S u b o ticán  ta rtják  m eg. N éh á t.y  b a 
rá tunk  c ím e sa jn o s  m ég  ism ere tlen , ezért 
kérjük Kántor Jenő, Lélek Imre, Makk István, 
Mike János, Révész Győző, Hackcr Izsó és 
Fodor Lajos u rak a t v ag y  azok h o zzá ta rto 
zóit, sz ív esk ed jen ek  c ím ü k e t h a la d é k ta la 
nul közöln i a re n d e z é sse l m eg b ízo tt h a 
tu n k k a l. 4213
Cím; Roth Dezső Subotica, Goncrala Milojaviéa ul. 5

R Í P S Z R O L L O K
DAMASZT-« FAROLLÓK
legolcsóbbak, legtartósabhak és legjobbal

Vidákovíő Testvérek Zagreb, Ilica 40
KónvÍBclök euót»7. Ju '-o  zlúviára k e res le tn ek . Navv kei

/
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tömör táblákban házhoz szállítva darabonként 
7 Vz dinárért állandóan minden mennyiségben 
kapható. Megrendelhető irodánkban, telefon 12

H A R T M A N N  & C O N E N
E o r w

IV

< * í« V> 'r • * * • r • • - *

C ip ö ü z le t m e g n y i t á s i
Van szerencsén) a n. é kftzftn&éf! szives tudom ására  hozni, hogy

c ip ő ü z le t e m e t
a „ B é la  L a la “ - h o r ,  a z  A p o lló  é p ü le t é b e n

N o v is a d o n
(a városháza*, aj </< mbmi) niei.ny Huiluni. --  állandóan raU 
taron fartok Icglfivaaibb rnin<’’zé;dl H pökH  a !<•?; h'góhb árba/) 
Kérem IcUnUsáU w g  a tak tá ram a t \ étkedéi’ .u •••ttség nélkül 

Kiváló tisztelettel

R O L L A S C
NO VISAD

var: •Alt

KAUCSUK SAROK és TALP
efentáll az időjárásnak ruganyos — higiénikus

elszakíthatatlan fehérnemű
9591 m indet)kinél olcsóbban

It P A U S Z  BÉLA I DRUG SU 8O T IC A
Iludiccva iilicn 3. Ügyeljen a cinné

.n,

t
I

,VESNA* HAJÓZÁSI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
S U S A K

APROSZEN l

ttv

o
T ISZ T A  M Á R V Á N Y

v a k ító  fe h é r , k ö n n y ű , n a g y o n  k ia d ó s .
F e lté t le n ü l job b  m in t a b e r e m e n d i v a g y  
h arsán y! k o . S z á ll ítá s  p rom p t, b é r m e n tv e  

m in d en  á llo m á sra .

D. Koen, mészkőbánya Mostar

' * • • -• - ...

25 mm-re rostálva, salak képződés 
nélkül, 12 — 17%  hamu, legjobban m eg
felel körkemencéknek, gőzmalomnak, 

villanytelepeknek.
Szállítunk kedvező áron, bérmentve 

minden vasútállomásra.

D. Koen, szénosztálya Mostar

Novisadon a város központjában

1 jóíorgalmu fodrászüzlet
esetleg lakással együtt 

eladó
Cim, novisadi fiókkiadóban (Telefon 58.) I*i£

Rendszeres személy és áruforgalom
DÉL-AMERIKÁBA ÉS KANADÁBA

Első szerb hajózási valialat, melynek hajúi hazai kikötőből 
indulnak. — Bővebb felvilágosítással szolgál:

ALDAN SZVETISZLAV v-áU ii^!n VELIKA-

WEITZENFELD és TÁRSA
Alapítva: 1902. § lJ $ } (3 ,,t lC a t  *90 sz.

Táviratcím: Kenderipar. Iroda: Városi bérpalota. 
Telep: Sentai put.

Ügy es kézi t é g la v e r ő k
öt esetleg  tíz asztalra, igen kedvező fö l
tételek  m ellett,azonnal munkába léphetnek

Miloradovié Péró gőztéglagyárosnál

J ó ío r g a lm u  ü z le t
a főtér mellett 

más vállalkozás miatt
e 1 a c

Panéevo, Bánát 4173 Cim a kiadóhivatalba
iwiniiiWHi ■ IH l

KÖLNI VIZ
kim erve a leglinom abb

Kummerkrammer-nél
Vidékre is küldiAMERIKAI KÉVEKÖTŐMANILLA

Zsák,ponyva, kötél, zsineg, lópokrócok, 
bútorszövet és kárpitos cikkek

Szőnyegek minden kivitelben, kókusz futók  
és szőnyeg védők.

M E G É R K E Z T E K

;*V:, i|W!.*

Miikő Izidor
UJ KÖNYVEI

7) Firenzei eset és egyéb elbeszélések 
2) A miniszter barátja. Mosolygó történetek

3) Spekutáné és társai. Egy kötet vidámság 
4) Asszonyok (Novellák és egyebek)
5) írók és könyvek (Elbeszélések)

6) Baedeker Írásaiból (Novellisztikus dolgok)
A „Világ“ a kővetkezőket irja a könyvekről: Me

sélő kedvű, mint .Jókai, ironikus mint Mikszáth, 
kacagós mint Porzó, intelligens, mint Cholnoky, 
magyaros, mint Abonyi Lajos.

A hat kötet ára 320 din., egy kötet 60 dinár
Minden kötet külön is kapható a BÁcsmegyei Napló 
kiadóhivatalában vagya szorzónál (Subolica, Zrinjxki 

trg 20) a pénz előleget beküldése mellett.

Bánátban iárás székhelyű városban, jóíorgalmu rö- 
fösüzlettel, 25 szoba és mellékhelyiségekből álló és 
100.000 dinár jövedelmű, a főtéren levő egy  
em e le te s  ház jutányos fiiban eladó. Bővebb
felvilágosítással szolgál Dr. Belohortki é»_Szügyi 
lorgalnii irodája Novisad, Safarlkova u 1710.

P e u g o t ,  O p p e l ,  S t u d e n b ö c k e r  6 hengeres autók
Vojvodinai vezórkepviselet és le rak a t. Luxus- cs le h c ia u tó k , teherkocsik  cs  n to íorb k lk lik  
rendk ívü l nagy hdjpsilöképessÁggcf. m inim ális ,ieiiz:nf/!:y.’»>:zbi '̂»íil. \ vojrcdi.-iai u tak h o z  a 
Ipgnicgfplniöbb. morf m agasépilésü  kocsik. K ereskedőknek kiválóan alkuimat-. Szolid  á r a k !

Mamuzsics János Subofica, Sudareviéeva ul. 9.
legm egfelelőbl 
V iszonteladóknak 
árengedm ény  !

Nemesük érdekes megbízható

ÚJSÁGOT K A P
hanem

3S

S T E N IC IN
a legjobban bevált féreg
és PO L O SK A IR T Ó
Kezelése egyszerű, nem 

piszkit. — Kapható
D r o g e r ija  Landa tier  

Subotka. *)•

*3# W x

egy V A D O N A TÚ J A U TÓ T vagy TRAKTORT

IS NYERHET
ha május 1-töl kezdve félévre előfizet a BÁCSMEGYEI NAPLÓ-ra
E lö tizo tés i ár  f é lé v r e  270  d in ár
Azok, akik nem előfizetők, hanem naponta olvassák a lapot, szintén részt 
vt-znek a sorsolásban, ha április l-löl minden megjelent szám címoldalát 
beküldik a kiadóhivatalba.

♦ \ . -V I ,  * » ' j  «; A **' '' ► ‘ h * •



B ACSMEGYET NAPLÓ
I

12. oldd. m á ju s

KORZÓ MOZI *  LIFKA MOZI
Péntek—szombat -  vasárnap 

Közóhajra

Jackie Cccpn
óriási sikert aratott filmje

KERT MOZI
a Lifka árnyékol udvariban 

csütörtöktől vasárnapig
Megnyitó díszelőadás.

Szín e kerül
a s s z o n y o k
ELLENSÉGE

• ■
A P R Ó H IR D E T É S E K

Ap»óhirdetés egy «ió 1 dinár, vaatagbetü* úi tuiuizv 
kétszeresen számit. Legkisebb apróhirdetés ára IC din. 

Csak felbélyegzett jeligés leveleket továbbítunk 
Kérdezősküdésekhez válaszbélyey melléklendő.

wjr ■ff w Ffc á *r "tíz I Látványos kui.tit.isu, sz inczc .t
5\ I K fi Zn * , /  lítlm. Blasko Inai ez híres sp >-ükiU 14 ti a i n  íu  a » ny()1 jfő re,,ónyc utjn.
A szív húrjain játszó bá-S Főszereplők Alma Rubens cs

. * • • « '«  in t  >1 B Lioncl L'at y‘ll,e-ios történél 10 tol. « , .. ,.J b Előadások 5 órakor a L fkában,3»T Minőkét rósz egyszerre 6 fél 9 órakor a Kert Moziban.
g Előad-sok alatt az I. divízió 

Zenekarral zenekara tiingvcrsenjcz.

Úri családnál. íenjáró he
tes: mellé, ápolónő keres
tetik. Jelentkezni Sugár 
Manónál. _ ________ 4150
Borbélysegéd. fiatal műn-1
kas. azonnal felvétetik.
Pigl József fodrász. Bac-
ka-Palanka. 4176
-

J £ Kosárfonó- és butorfonő-
H Á Z A S S Á G  d i f ri,oz -taní ’v,án-uvóCuÓa

•.Maior cs 1 arsanai. cara 
42 lőli * ' i i rj "v -H '< 111-i ’i 1 htsana uliea 6.iazassagokat előkelő. uii, _ - ---------------

zav voltos körökben disz- j Qépés/.i állást keresek 
íréten közvetít Faragó J az>(-,;,nali belépéssel. Cl- 
rodája Budapest. Népszn- c mein; Eugen Kispeti stro- 
íáz-ntca 10. Cégielzéste- n ar> Kolodvorska uliea 82. 
en levelezés. Diitalan fel- í Yirovitich. 421Í
/ilágositás. 3803 S------------------ -

Okleveles gyógyszerész
m m  A !  K O 7 Á S  H kerestetik iulius 1-töl há- lU b L A L K U L A O J r  cm )nvi kiseííjtcsre. Cím

| a kiadóbaií. 4196
Így fiatal bádogossegód $

M indéül; n ck  é rd ek e ,
ho y m egtekintse újonnan 
h év izé t tt veisenysxiibósá- 
go nal jó jninói-égú külföldi 
.szívetekből. Egy .‘ Cheviot 
h 'i ii  öltöny n ié iíék  s .érint 
SUO d inár. Egy kam garn 
f rti öltöny m érték szerint 
<1.50 d in á r ó.. igy teljebh 
m inden iz 'ést kielégítő divat 
szerint.PÉITSISTV Á N  szabó ; 

V llsonova uliea 35.

M
1k
k

i i i

V É T E L A D Á S

coszttal felvétetik. Braca | 
íleier. Baimok. 4226 p

15 vasyon
1. osztályú

b ü k k h a s á b

eladó. Októberi vágás. 
Cint a kiadóban.

*T l
i

Vizsgázott soffőr, perfekt | jj 
zakember. ki már huza-p 
losabb ideig autót veze- * 
ett /s aki garanciát tad k 
yuituiii. felvétetik. Cím _
iadóban. 4224 ’ ügyes megbízható iccést
--------------.— .---------“ -jkeresck. Feltételek m egj
ntelligcns házvezetőnőt«,adhatók- M ániiv  Borivei j

I
_____  meg-

házvezetőnőt i tudhatok Mániiv Borivej
éitugu családhoz kére- ■ i borkereskedőnél. Sentáti.
ck. ki a házi munkát’ —------ - ---------
gyedül végzi. Ajánlatokat 5 Esztcrgálvos-tanoncok fi- 
Házvczetőnő« jeligére ajzetéssel felvétetnek. Glied 
jadóba kérek. 4178 • fakereskedés. Baiai-ut.

Ii'<r

Seltórcn nagyon szép kib
[lönbeiáratu szoba azonnal 
kiadó. Cim a kiadóban. 
__________________ 422T
Butorozott szoba, Mucsv- 
telep 94. sz. alatt kiadó. 
Volt-vendéglővel szemben

4193

j Bácska legforgalmasabb 
í községében egV jóíorgal- 
‘ nui. egyedülálló női szabó
ság berendezéssel együtt 
azonnal eíadó. Bővebb 
F e 1 v i 1 ág os i t á s t Bőt ne he s z
közvetítő Top óla._ 4198- *-■ ■ ■ — -■■■■-—■ - •- —
A Maisai-uton öt kapa 
here eladó. Érdeklődni le
het Spitzer Zsigmondné. 
Pctrogradska uliea 30.

j _ _ _ _ _ _ _ _ d i-ll
t E ladó  az ötödik körben 
magános nagy épület há-

. rom szobával és hoazá- 
j tartozó épületekkel. Cim: 
; I.. Postanska ul. 5. Me
szes-üzlet.

1 Bognárok figyelmébe!
j Szál 1 ag fii rés zg épek 65 c c n-

Palloson, fenyvesben. Ne
mes-villában. kétszobás
lakás kiadó. 41̂ 3

Két vagy három elegán
san butorozott lakás, eset
leg konyhaliasználattal 
azonnal kiadó. Truntbica 
uliea 3. 4175
Láb- kéz- és hónaljizza- 
dásnál egyedüli biztos 
szer a Reform kenőcs és 

: hintőpor. Hatsonló nevű 
után/'soktól óvakodni kell. 
Kapható minden gyógy, 
szertárban és drogériában 

(dobozonként Din. 8.— ár
ban — ahol nincsen, a ké- 
sziíőnéfi: Blum (Illés)
gyógytár. Subotica. a fö- 
postánál. 3590
Kiadó három bódéhelyi
ség a Frankopanska uli- 
cán. Ugyanott egy szalá
migyár felszerelés. jó- 
karban eladó. Palicson 
három nyári lakás kony
hával. bútorozva, kiadó. 
Érdeklődni Frankopanska 

ul. 15. 4134

Plissirozás, guvrirozás. 
gombbehuzás cs előnyom- 
da Aida kézimunkaüzlet
ben. Csirkepiac. kisköz.

3747

K é r je n e k  a já n la to t  
é s  v e g y e n e k

Mc. C o rm ick , F o rd so n  és 
K ö rtin g

trak to ro
1, 2, 3 , 4, 5 vasú ekével
M Á V  g é p g y á r i  g o ly ó s , 

c s n p á g y a s
c s é p l ő g é p e k e t

Me. C o rm ick  P/2, 3 és 
6  ló e rő s

p e tr ó le u n r m o to r t
S z a b a d a lm a z o tt

D orn  tö r e k r o s tá k a t
aratógépeket, manillát, 

pótrés zekét 
Eberhardt-félo
ulrni e k é k e t
Debreceni gépgyári

gazdasági gépet, vetőgépet
M a g á n já r ó  á ta la k í
t á s h o z  ö n t v é n y e k e t
Schumacher Rezső

Stari Beéej

ti vágás magassággal go-
íyós csapágyazással, kere
keken gumival 10.000 di
nárért kaphatók Jelűnek 
és Társa Subotica. Paje 
Kujundzica ul. 4. 4157
Finom férfiöltöny 6S0 di
nártól. fiuöltöny 300 dinár, 

< divatnadrág 250 dinár, 
i ragián 800 dinár, esőkö- 
’ Deny 350 dinár. porkö- 
Ineny 250 dinár, gepész- 
5 köpeny 220 dinár, liiszter- 
kabát 480 dinár Eisler 
Izsónál. B a r á t o k -1 e rn p 1 o -
ma sarán. 4131

Eladó egy 30—32 HP Ast- 
ra szivógázmotor magán
ja ró, MÁV gyártmány, 
keveset használt. Jónás 
István asztalos. Bac (Bac
ks). ______________ ±179
Eladó 2 drb 8 HP magán- 
iáró garnitúra. 6 HP ma- 
gánjáró garnitúra, 6 HP 
huzatos magányos kazán. 
„0 24 HP magányos ma

in járó szivógázmetor. 
18—20 stabil nyersolaj- 
motor, a gépekkel csere
üzletet is kötök, vagy 
megfelelő biztosíték elle
nében részletfizetésre is 
eladok. Rózsa Ferenc. 
St.-Kanjiza. 4083

i -

II
i

* • w • • • > 8

2058 
: 2 __

40—45 HP szivógázmotort 
keresünk azonnali megvé
telre. Ajánlatokat ármeg
jelöléssel Virág-malom, ! 
Bezdán. kér. 4184

Üzemben levő mészégető- 
telep (2 kemencével) el
adó egvéb vállalkozás 
miatt. A telep Backa nagy 
városában a \asuii állo
más melleit 000 ’ -öl te
rületen fekszik, cserépfe-Eladó egy jókarban levő 

'használt Ganz-féle. 21 HPjdeiii házzal, inelléképület- 
hengerszék. 1 pár 42 colos [tel. mely terület egyéb 
kőiárat és két 3 méteres í ipartelepnek, fakeréskedés- 
és egy 5 méteres cilinderének is kitűnő hely. Erte- 
Jovan J. Friedrich. Kovin. skezni lehet Bcrgel Jakab- 

4174 In ál. Senta.

Vidéki hölgyek és urak 
ékszeriavitást és drágakő- 
! foglalást megvárhatják
jBlahánál. Subotica. Edény- 
Ipiac. 4126

A közeledő  nyári é s  fü rd ő sz e z ó n ra  m e g é rk e z tek
a  ieg u jah h  p áris i

y a p ju p a m u tá r « •R
11

- »
LW

Rendkívül nagy és dús OTOMAN
női felöltőkre métererakinf 245 din.-tó i kezdve. M inden m ás áru is a legm őrsékeltebb árakon

n O É S N K O V
a Tudományos A kadém ia pa lo tá ja . - Telefon 38 -07 .

BEOGRAD
Érettségizett. jószámoló, j Napi 2—3 órai munkára 
ügyes irodai gyakornok perfekt 'német levelezőt, 
adia be ajánlatát csak íki a könyvelésben is jár- 
irásban Barze.l vaskeres- has. keresek. Cim a kiadó- 
kedésbe Suboticán. 4191 jban............. .............. 4079

'TauöMc és Idősebb kifutó*
Fehérnemű, kézimunka, j fjuj< felvétetnek Sági és 
hímzést vállalok. A ivgfi- jMarianovlcnál. Subotica. 
nomabb munkát olcsó ár- j 4166
crt végzem. Biró Lujza,! . A * 1 w

Mokrin (Bánát.) 4217 K.iutófliikat felvesz Heu- 
____ _________________Iduska 1 Hermann. 4151
Rövidáruaiigrótízlet kö- j KISS ZÁLOGINTÉZETE 
vetkező alkalmazottakat jmindenféle értéktárgyakra 
keres: Irodista, könyvelés-i kölcsönit ad. Zálogból
ben. levelezésben jártas, i visszamaradt cirka 500

0

£

A L IC SI 
RAND

MEGNYITÁSA!

. r, 1 '

W m'

.Eladó 333 holdas birtok IPincehelyiség Gombkötő 
jharmadrésze, vagyis 111 [utca 11 alatt kiadó. Bő- 
Eltold, a hozzátartozó 11 Jvebbet Braca Ujhely, 
épület. 22 ló. 70 szarvas-[Gombkötő utca 15 meg- 
marlia. kb. 300 disznó. 220 j tudható. 4182
birka és bárány állomány-fl
it val C'S idei tp’MMÁecot S o
Családi okok miai 
nal átadó kedvező fize
tési feltételekkel. Bőveb
bet özv. Kramer né ügy-

es idei terméssel. jSzelepbázaliat Marschali 
iáit azon* retndátorral. MÁV lokn- 

mobilokhoz szalma- és 
torok rá zó tengelyeket ké- 

... . . .  , . . . u A .. , szít Fuchs gépmtihcl.ve
noksegt trodataban OsijekjKula. Backa. 4183I k unimliieVn ni ID I'rw - -  - - - ____ _

gyorsírást tudók, a német 
nyelvet Írásban cs szóban 
jártasak előnyben. — A 
szakmában perfekt segéd.

méter sötétszürke finom 
gyapjúszövet, szállításra: 

v. férfi női ragián és téli
kabátnak való. Ékszerek, 

ki mint heb, i ügynök is Gubák, kabátok. íehérne- 
megfclclne. Csakis olyanok'.miiek és minden más tár
ajánlkozzanak. akik ilyen‘gvak állandóan olcsón el- 
minőségben már működ-?adatnak Subotica. I. kör. 5 
tek. -  Kiíutétiuk felvétet-(Bogoviécva (Kinizsi) ul. 

ltok. 4225 ' 12. 5697

A PALICSI STRANDON
a fürdő és vendéglő f. hó 17-én vasárnap megnyí
lik. A vendéglőben elsőrendű konyhát vezetünk) 
kitűnő italokról gondoskodtunk s biztosítjuk a kö
zönséget legolcsóbb árainkról. Abonnenseket fel
veszünk. Elsőrendű cigányzenekar. — Elvállaljuk 
bankettől;, bálák, társas vacsorák rendezését a 

legkényesebb Ízlésnek' megfelelően.
IC AZG A TÓ SÁ G

I. Kapucinska ul. 10. Te
lefon 648. 4138

K Ü L Ö N F É L E

Két egymásba nyíló ele
gánsan butorozott nccal 
szoba és konyha a főtéren 
kiadó. Cim a kiadóban. 
__________________ 42,52
Kétágyas butorozott szo

lba. esetleg telles ellátás-
wvuuum rvorraa I U U

KÉKKŐ. És RAFFIA
a legolcsóbb napi áron 
K ereskedőknek előnyárak 3

Sugár Manónál
Subotica ölt?co

Bútorozott szoba egv sze
mélyre kiadó. Cara Laza-

-sál. kiadó. Baiski put 26. «ra (Fiiziás) tilica 8. 4170
.4 s.-frA zsz/rsér*  /rö  /ős ,/r. / /.A V VE5 / /:/</; A'C. Nyomatott a kiadótulajdonos ,\i icrva (ezelőtt lídesmetty^ Napló) Nyomda <!s Lapkiadó R T kdrforttói'ópón $u'oo::c •:/;




